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FOREWORD

Come and join us o reader, as we explore terrors older than man-
kind. Ancient people of the Near East believed that, long before
there was Adam and Eve, a race made from smokeless fire existed.
Fourteen hundred years ago, the Quran made mention of this race
when it referred to the existence of two sunrises and two sunsets
occurring at once. The existence of two earths was repeatedly men-
tioned in the Quran, one earth inhabited by the descendants of man
and the other by the descendants of Jan.

1. He created man from clay, like potter’s clay

2. And the jinn he created from the smokeless flame of fire
3. Then which of the blessings of your Lord will you both
deny?

4. [He is] Lord of the two Easts and Lord of the two Wests
5. Then which of the blessings of your Lord will you both
deny?

Surat al-Rabman

Many of those ancient ones followed the religion of the serpent
Iblis. As an immortal jinni, Iblis swore a vow before God to wage
war against humankind. Not a war where missiles and weapons fall
upon our cities, but a war of deception and trickery. The battleground
was the minds and souls of humanity. It was no major feat to exploit
humanity’s worst nature so that we might slowly destroy ourselves.
As we wage wars and build towering cities over a dying planet, Iblis
stands behind the veil, empowered by his unholy crusade that spans
the ages, confident that he will succeed.

1. He has turned loose the two seas, meeting together
2. Between them is a barrier neither can transgress
3. Then which of the blessings of your Lord will you both
deny?
Surat al-Rahman
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Evil jinn have poured into our world from the darkness of a paral-
lel earth whose oceans and ours touch through a dimensional parti-
tion. Demons, the ancients called those creatures of pure shadow and
darkness that cast terror into the hearts of the mightiest warriors.
Their leader was nicknamed Shitan (Satan), or the adversary, and
his followers, Shiateen (Satanists). The partition protects us from
being overrun and destroyed, but some have learned how to cross
over. Others continue to gnaw at the fabric, hoping to tear it enough
that forces that would devour us can come through in mass.

This and many other similar oral stories descended to us in our
secular scientific age, as fables and myths of a time of war between
man and fabulous beasts and giants. Take, for example, the fabled
jinn king al-Ghoul whose daughters, when crossing over, found the
taste of human flesh and our blood pleasing. Those drinkers of blood
and devourers of human flesh were recorded in the ancient world as
the ghastly Ghouls. Whether we believe matters not, for the impact
of those ancient legends still touches a nerve deep in our collective
memories. We now use the same accounts to entertain and frighten
ourselves through the media, oblivious to any real danger. As what
could very well be their ships phase into our space and create global
phenomena, we still look up to the skies wondering if we are truly
alone.

The evil jinn’s war upon the earth was interrupted once, at least.
The unsuspecting hero was no other than the wise King Solomon,
son of David. Empowered by God and an instrument known as the
Ring of Solomon he was able to constrain and bind the seventy-two
worst of those terrors in the bowels of the sea and other far reaches
of the earth. Many others of the jinn were forced into slavery to
help him establish his kingdom upon the earth. Briefly, the tables
were turned on the ancient ones. A complete accounting of all that
happened is unknown, for all the legends and stories conflict. One
thing is certain - an actual record of those beings and records of how
to do what King Solomon did became one of the most sought after
secrets of the occult world.

The oldest grimoires that talk about those ancient ones mention
no benefit to any sorcerer that commands them and, for the most
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part, give no tool or method of evocation. Examples of such magical
tomes are the Testament of King Solomon and the Sepher Maphteah
Shelomoh (Book of the Key of Solomon), translated by Hermann
Gollancz. The manuscript translated in this book is an example of
the oldest known Arabic version of the same tale.

Serious practitioners of magic know that our craft, both ancient
and modern, is not about dark and horrible rites that summon ghast-
ly beasts, make pacts with demons, or enslave spirits. Yet, one of the
most sought after aspects of our art seems to be just that. The thrill,
the excitement, the rush of standing in a magical circle drawn from
one of those ancient grimoires and commanding one of the ancient
ones to do one’s bidding can fill 2 magician with a sense of personal
power. Magicians today, who want to recapture this thrill by evoking
those demons for material aid, have books such as the Lesser Key of
Solomon to guide them.

Of course, reality is never as exciting or fulfilling as the myths and
stories surrounding the dreams of power. For the most part, few ma-
gicians who have worked with such tomes have had physical mani-
festations of those demons. What I mean by physical manifestation
is concrete, tangible, creatures that can actually cause physical harm
or physically manifest things that can’t be explained by coincidence
or self-hypnosis. Many of the self-styled adepts of evocation would
be the first to tell you that there are no horned, tailed, hoofed critters
from the depths of hell and any one who'll tell you otherwise is most
likely delusional or selling you snake oil. The majority consensus
is that it’s all parts of the subconscious. We are projecting mental
shadows into mirrors in a complex act of fantasy psycho-drama and
conversing with them. Some would admit to certain physical mani-
festations, but they are talking about things like smoke that forms
shapes, strong energies or feelings, black clouds, and so on. I recall
a conversation with one magician who told me he will believe in
the objective existence of those beings when one of them actually
stretches a hand out of the mirror and touches him.

There are some explanations for this disconnect between the
myths and reality. The most logical reason is that on some level
people have been following a false premise. According to the re-
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ligious narrative, the power of King Solomon was given to him by
God and he asked that this power not be passed to any after him.
This doesn’t deny the validity of magical evocation techniques, but
it is questionable that the same evil beings supposedly bound by
King Solomon would have been best suited to aid the summoner
or would have responded to any man who seeks to bind and control
titans for his person errands. Fortunately, it is also highly unlikely
that the names mentioned in more popular renditions, such as the
Lesser Key, were the exact same demons that King Solomon had to
contend with.

The second reason is technical and rests on knowing the proper
methodology for evocation. So little of the ancient techniques have
survived in English writings that most modern magicians have had
to construct their own theses on how it is done. When failing to
achieve the same goals and recreate the success of the ancients, mod-
ern magicians simply redefined the goal and the nhjectivuls. W}IEI‘I
one can't achieve physical flight, it is easy to be satisfied with flight
of the imagination, the uplifting of the mind.

This is all abour to ¢hange, as more and more of the original w1.-i1:-
ings of Arabic magicians and their accounts of jinn magic are b::ll::g
translated into English. In time, even the rank beginner will begin
to attain more physical results than the adepts of the previous gen-
eration of Western magicians. This comes with a risk, The writers
of ancient times expected everyone to have a teacher. They pu?ﬁed
on their greatest secrets orally. One such important secret is of the
complete names and descriptions of the jinn. Should a present day
secker pick up a modern translation today, they wouldn't be able to
ascertain whether they were summoning a benevolent jinn or one of
the commanders of Iblis's army. _

You can navigate around this mine field with the Book of f}c:.a:dl}r
Names. The manuscript provides one of the rarest lists of evil jinn
names. It lists the name, location, description, physical harm, and
remedy for the seventy-two worst of them. Most important to mod-
erm maigirrian.v. would be the list of names. I realize that in the hands
of the demented, such a list could easily be used to summon horrors
most can never truly banish. However, it is an important tool for

fir
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sincere seekers to provide familiarity with the enemy and a way to
avoid inadvertently summoning those forces.

The manuscript itself was first discovered in 1969 during the pres-
ervation of a palace in Ocana in Spain, which was marked: House
of the Royal Commissioner. It consists of 71 folios of 210 x 150
mm and dates back to 831 Hegira, or 1428 AD. The first transla-
tion was made into Spanish by Joaquina Navarro and Juan Ruiz
and published by the University of Granada. The manuscript’s text
is hand-written, using the old African Arabic common around the
10% century. It contains many references to Hebrew Names of God
and the Star of David. In an age and a place where such manuscripts
florished, the manuscript was walled off and hidden from mortal
gaze, but not destroyed. We can only guess at the reason.

I got a glimpse of its power upon its discovery. | had stumbled
upon it by accident during a visit to a university library in the mid
19905, It was among a stack of books that fell from a shelf. 1 knelt
on the floor to pick up the books, and discovered the manuscript.
As 1 stood up, for the first time 1 saw a being made of pure shadow
with eyes like fire standing there. I saw it physically and clearly, like
I could see any object, for 30 seconds before it disappeared. Never
before had 1 seen such a thing and to say 1 was shocked would be
purtting it mildly. 1 quickly tried to get the manuscript photocopied,
but for unknown reason the copiers weren't working. The librarian
asked me to follow him and he led me behind the counter into the
staff rooms and through a back door to the outside. He said I could
use one of the photocopiers in another building on the campus; then
he went back in. I could have easily taken the book home. | was nei-
ther a student nor did I have an account at the library. 1 knew it was
the doing of that being. 1 quickly photocopied it and returned the
book lest I be tempted into thett.

During the translation process, physical manifestations occurred
to different people or their friends before they were asked to join
the project, The editor’s best friend, a down-to-earth non-religious
individual, woke up to see a bearded man wearing a turban, with
eyes like fire, standing in her bedroom doorway. She screamed at
him and he walked into the bathroom. She followed him there, but

T
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he had disappeared and all that was left were blood stains on the
counter that couldn't be cleaned off. Other manifestations involved
the sudden appearance of deep seratches like those of a bear, on the
wall both in my home and in a house where 1 was visiting, People
experienced headaches and became ill at ease just driving up to the
house and a few fled quickly from what they felt was an invisible
danger. On more than one occasion, our cat’s tail caught on fire from
a candle and she stood there unflinching and staring into the air.
Other signs of haunting, such as people hearing their names while
no one was there, feeling really hot in cold rooms or vice versa, fecl-
ing watched and so on, were commor.

I suspect the evil jinn did not intend to block the book, since they
could easily have done much more. 1 suspect they want the book
out because they expect someone out there to summon them and, in
doing so, help them cross over the veil. My hope is that you won't
be the one to give them that chance and that you'll use the book for
what it was intended, as a guide in navigating grimoires or for help-
ing cure whatever harm they may inflict.

Nineveh Shadrach

"
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Guipe To THE Arasic LETTERS anD THEIR PHONETICS

Initial Medial Final Alone Romanization

l L L 1 A, short as inal
A 4, long as in catch

j % X - B b, a5 in bell

> > = - Ty, asin jam

5 iz a 5 Dd, as indivine

F & 4 B H h. as in heaven
Wow as i wisdom

) b % 3

. . . R 2oz, as in zeal

3 s i 4 4

1l
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Initial  Medial Final Alone  Romanization
B N H h. as in hot, or as if you were
c c blowing on your cold hands
Lo 1 s i T t, hard, guttural, strongly ut-
tered (Tuh)
. Y y.asin yamand foree T 1, as
. " e ] in seer
< < ol K| K k. as in kitten
[ 1 J- <..J L 1, as in lamb
e - " s M m, as in mother
i . , M 11, as in noon
= wr o

I

Inital  Medial Final Alone  Romanization
S &, is in seven
e i o S g
& i & & B pronounced like a very soft a,
like the sound the doctor asks
you to make m the back of your
throat
3 H Lk & F f. as in feather
5 5, pronounced by making the
=] wdl ot
S o vowels before or afler it lower
pitched, deeper, like a barbarian
might speak
3 ¥ . = (3 g, pronounced like a k, but
& S more guttural and further back in
the throat
R r=trill or roll the ¢
4 g J J
. " 5 2 5h sh, as in shine
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Inifal  Medial Final Alone  Romanization |
T t.oas in tail

s - - OS40]
R 1 A %%:Do

Kh kh, as in loch Ness

OPigi'h.;mL ma.h;ﬁ.dcoipt :

4 3 & i Dh dh, as in the, this s

of !

B

King Solomeon:

| = -] o L.Ja D d. very deep, guttural, hard Ih_"g s) Lom_"a. . I :
. sound L
| ¢
| ?

| 5L M 1 1L g ]Ilkt.'_ the dh. but deeper and .
stronget

72 Evil Jinew :

Gh gh, like a babyv's gurgle

| O 0ol ool o0 O ol e O O O e e B O 0 O, Al OO0 O O Ot O e B O o O Oy, O, 0, O . 0 O i Y ‘ |



‘great and ﬂfmightg, gave to Solomon, peace be upon him, the gmnd, radiant, il-
luminating, vaulted and cherished ring. He revealed it to him on the tenth day where-
upon God gathered in it “Zis kingship and ordained in it is grace and ability. “Then
he said, “ My Lord, grant me a kingship never to be attained by anyone else after
me. You are the Grantor.” “Therefore, Lod subjugatcd the wind, the birds, the Finn
and the humans to him. e gathered to him from among them every mason and diver,
submitted all the nations to him, subjugated to him the winds flowing by his cormmiand

and resting at his destination and from the Shiateen every mason, diver and others
residing in shackles. These He gave to him as a boons and empowered him without

MEASUTE.

VWhen this was fulfilled to the prophet of God, Gabricl and _Michael, peace be
upon them, came to him. “They said to him “O Solomon, God, the blessed and exalted
above partnership in “His kingship, has given this to you.” At that point, Solomon
said, *“ “The exhaustion of thanks be to God and praise to Him. J ask You, O Lord,
with Your Glory and Dominion, do not give it unto another after me, for You are

the Grantor.”

“Then he gathered the nations from the Cast of the Earth and its Wst, such as
from S'adah, Rome, Persia, the people of the cities and the philosophers who used fo
read the books of wisdom, the most knowledgeable on the earth and the people of gnosis.
Thereupon each one of them told him what news he had, and what wonders occurred
in his land. Then he asked the Jinn and the Shiateen, and they too told him of their
affairs and they couldn't withhold anything from him. “The first Finni [rom among
the fJinn and the Shiateen that came to Solomon, peace be upon him, and obeyed him
was a Shitan called Figitush. e was from amony the chiefs of the Jinn and their
leaders and a physician from their nations. e said to him, “O truthful prophet and
virtuous leader, J will clarify to you...
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and J will inform you about what the tribes of Jinn conceal from affairs, what they ‘

do from the corruptions, what are the consequences of their rlecay. their transgression,

their trickery, and how they spoil the earth, for J know their affairs. “Therefore, send

me to them with your empowerment and what is in it from the names of your Lord. ‘

J will bring them to you, O king. J swear to you by God's Glory, “Dominion, Ca~
pacity, Majesty, Cuvidence, Grace, Generosity, and Kingship or Loftiness, J will

movements, and their settlements.”

ot conceal anything from you about them, for J know about their residences, affairs, ‘

“Therein he sent him with Gabriel and (Michael, peace be upon them, and with
them the noble ring. "Dley came to their residents at the ends of the horizon, and then

he brought them to the prophet of God, Solormon, humbled by permission of God, Lord ‘ :

of the Universe. Some of them came by force and some of them came willingly. VWhen
they gathered before him, some of them began to wonder about some of the others, and
say: “O Wonder! Who is this king, to whom God has subjected us, and gathered

us around him?" Fiqitush said to them, “DHost of the Jinn, God the Glorious has '

made you all subjects unto “is prophet and messenger. He didn’t gather you from
every class, from two underworlds, and from the east of the earth and its west except

from the command of God and his dominion. You have no dominion over the prophet

to destroy you or to guide you. You have refuge neither from “is ensuing evil nor ‘

of God. So, who will rescue you from God's torment, wrath, and hegemony? So then
listen and obey and you will be gu ided.”

which was placed upon the bed of his kingship, and he drew toward them, so then all of
them congregated from the east of the earth and its west, and the bosoms of the heavens.
“Then he praised God and thanked ZHim, and offered his ovation to “im and glorified

Then Solomon, peace be upon him, rose to his court, and sat upon kis Chair, ‘

Him. “Thereat he fell prostrating to ‘gud Jor what He gave him...
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and the abundance that “He gave him of rulership from His grace and charity. “Then
he raised his head and said “O Lord, to You be the praise; and unto You is the
kingship, O King of Kingship. To you is the Majesty and Capability. You have
created me, O Creator of Creation, O Expander of sustenance, from mud, O Domi-
nator. You have created them from poisonous fire and made me a governor over them,
and made me their owner. So blessed be our Lord.You exalted a great exaltation, and
a prayer upon all Your prophets and messengers.”

“Then Solomon, peace be upon him, commanded the scholars of Ondia, Persia,

and Rome, so they sat before him in rows and upon them were their weapons. From
the Jews there were seven hundred, from the Persians two hundred and fifty, from
the Romans two hundred and from Jndia one hundred and fifty. “Their total amounted
to one thousand and three hundred. These were the philosophers. “The scribes of the

prophet of God Solomon were sixteen men, from each kind four men.
Then God, the Blessed and the Exalted, threw fear into their hearts. So, Solo~
mon, peace be upon him, commanded them to write everything that was dictated to

them by 3iqftush of the affairs of their corruptions, deeds, movements, silence, and
all of their affairs and news. Then Solomon said to him, “O Figitush, illustrate to
me their characteristics and the resemblance of their bodies. Don’t hide anything from

their images from me." He described them to him. Some of them were chained by

Solomon, peace be upon him, with a tight shackle. Some of thermn he made to undertake

oaths and bindings. Some of them he imprisoned in the depths of the sea and the islands

of the rivers, each one of them based on his faith and severity. “Then he pushed all of
that into the vessel and placed over them aids and watchers. Then Fiqitush displayed
the Jinn and the Shiateen before Solomon, the prophet of God,...
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tribe after tribe, many diverse soldiers, and princes of princes. “Then the prophet of

| ‘god, Solormon, appmached hism, askiitg him o[ his name, his pface, and the nature

> of his damage and harm and of whatever he ordered him, he obeyed him. By their

‘ accounting, there were seventy-two “Taylag, and other Jinn and the Shiatin who
were newly arrived. Figitush was a leader among them, and of the best counsel to
Solormon, peace be upon him, either in private or in public. He was their greatcsrand
most powerful governor, and most knowledgeable. “He chose from among them after
Figitush, Ma'aush, Dihesh, Hid Al-_Madiah, Sadun, “Damlio, Miag. |
2 And Aze| Ben Barkhia was the foremost scribe of Solomon. They said, “ God
5 knows best, that he is the son of the uncle of the prophet, Solomon, and he possessed |
the Magnificent and Supreme Name of God, which was this: O Divine One,

Your description, essence and being in exaltation, none knows but You. You are
He, the Divine. You are the spark of the air in the sky, and the speaker of the earth
upon the waters, Who have chosen for Vourself the beautiful names. O You are
the instrument of readiness in the face of calamity and the resolution of hardship, O
Allah, O Allah, answer my supplication, O most merciful among the merciful,
O Divine and God of all things, one God, there is no God but You, Cver Living,
Eternal, Complete, Blessed, the Holy One, the Light of the “Heavens and Carth,
“Cranscendent.” i
Then the first Tayleq, named _Mahmas, entered before Solomon, peace be upon
him, in the form of a man digni[icd with a goat's head and his hair like that of a woman.
3 Solomon, peace be upon him, said to him “ What is your corruption? Where is your
5 ‘ residence?” _Mahmas said, “ 0 reside in the shades of churches. _My corruption is

that if J seize a person, J choke him till his tongue drips with his saliva like a maiden
horse. This will become known through running and distress.” Figitush said, *“The
’ medicine for this, O prophet of God,...

P P T P P P P T P P P S P P T T P P T P T P T N PV T T VIOV IIT I =

T W W W T W W T W W T W W W W O W W W W YW R W WY W N WO W OV W W W W W W W W W W W W TV WY WYY YW WYY Y YEEYEEYTwEY
TP T T P T e e O T eSS W

Book of Dcadly Names: Manuscri pt D':é)c Two Verro

JonPol i s ol ol gy s o
lolé wHNfﬂﬂuL; éb5lg cja-"-bgmL(r f;ya_.lf
UaéJl;q,‘,éL..Ji;UJ}, MJ&ML‘:
rdesily; Lg! w&é"—’uh’ M”dﬂ[ﬁ

ddzdg quéL 961l j.dh_ U e
g-J—bw: P~ g"" H“
L L:»jumal; K197 J-L:-g u;:-.,-ogmeu,
S anded ,JL,.UUM [ ple Il 19109" Be jad,

d'%‘l' Laﬂscldf-&f o] GeicglS

(300 ok 580 ek 38 g3.Y1gholez 10k o
L}“)‘W’LQ’!MJLLIQHJL Vil Lol
—]J” 11-3-9-‘-:-:»]«01..111.1-11_.10-%1,3 L:wJ

5' L ,u;u‘ifw;yul,,ﬂ i 4 £Fy .:JL_

m——-—s o] 2,5 s 15
aelg C’Ld!..d.r.uo.].ula Q}!@!’m Q!_,

()‘-*'“ﬁ 2 3«)»_; J:a!—wwww« '

Uﬂ’ '




aaaaaaaaaa

.........

Book of Deadly Names: Translation Page Three Recto

is pellitory, or, as it is said, smoke him with Chinese rhubarb. Bend his head over

A A O Or Ot O o O Ol
0000000 00D

till he sees the smoke begin to rise. e should be given to drink the measure of one
durham each day on three consecutive days and he will be cured by permission of god,
the Exalted. Hang on him two twigs of smearwort. Hang on him the following names
and he should drink them if God the Exalted wills. They are: “Ahya Sherahya,
Adoni, Asbaot, Al Shedal, God commands you with this or are you indifferent
to God? O seck refuge through Allah, the Supreme, from the accursed Shitan.

J invoke refuge upon you, who this has been adorned wpon through Allah, the
Supreme, who has nothing greater than Him, also, with words that are complete

blessed, purified, and cleansing that can’t be exceeded by any pious or by any wanton
being from any Shitan and pest, and from every accusing eye, stubborn Shitan, and
rebellious Jinn. Ot is from Suliman and it is in the name of Allah, the most Gracious,
the most Merciful. Don't rise against me, and come to me submitting. You will be
spared from them by Allah, and He is all Hearing and all Knowing. “There is no
strength and no power but through (Allah, the Most ZHigh, the Supreme. SAllah,
Allah, Allah, Allah, there is no God but e, the Most High, the Supreme.

Allak, Allak, Allah, Allah, there is no God but DHe, the All Knowing, the
Bestower. Allah, Allah, Allah, Allah, there is no God but “He, the Self-
Sufficient, the Praiseworthy. Allah, Allah, (Allah, Allah, there is no God but
e, the Ever Living, the Self~Existing. He is Lod, whom there is no God but e,
to Him is the governance and to “Him you return.’ ”

Then the second Tayleg, named Munis, entered before Solomon, peace be upon
him, in the form of a one~exjed man with mule feet. CAround his height was entwined
a serpent with its head at his front and its tail at his back. Solomon said to him “Vhat
is your corruption? Where is your residence? " _Muness said, “J reside in common

graves. My corruption is that if J seize a person, J choke him without injuring
him; then 0 leave him senseless, then leap on him in the image of a viper. " Figitush
said, “The medicine for this, O prophet of God, is the bile of a black snake or the urine

of a boy for him to sniff if he is taken...
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by the affliction. Also, write for him these names on a string made of three colors:
red, yellow, and green. Jf you can’t find the urine of a boy, then use a black bull. “He
should sniff it and he will be cured by permission of God, the Exalted and Ylorified.
This is what is written for him: ‘Ahya Ahya Ahya Sherahya, Asbaot, A
Shedat, Adoni, Alohim, Alohim, Alohim, Shala, Shala, Shala, Sherahya,
PHya, Hya, Barhya, Barahya, Sabaot, Sabaot, Yahim, Shim'im, Selselim,
Selisclim, O Lord shield us from calamities. O most merciful of the merciful.’ Also
write these names for it: ‘the Supreme, the Glorious, the Generous. " Make three

spreads for him and the sick one should drink them and he will be cured by permission
of God, Exalted and Glorified. They are thus: “By permission of Allah, the Exalted,

| |
no Lord but Him. ——" Blessed is our Lord

and Exalted. TThere is no Lord but Him, the One, the Subduer.’ "

Then the third Tayleq, named Naglq, entered in the form of a woman that has
the body of a lion and has hair that is beautiful. “The face was the face of a woman.
Solomon, peace be upon him, said to her “What is your corru ption? Where is your
residence?” She said, “J reside in coast lines. My corruption is that if J seize a
person during his waking state, no one can touch him. Jf J seize him in his dream,
T leave him with the names of the dead.” “Fiqitush said, ““The medicine for this, O
prophet of God, is opium, and Syrian rue sed, which should be cooked with pure
green olive oil. Jt should be given to him to drink and to sniff. Wite for him also
these magnificent names, and hang them on him; it is his cure by permission of God,

e Exnlcd, Thes are IS “Viah, Vah, Yah, Wak, VWah, VWah,
Akh, _Akh, Akh, Lakh, Lakh, Lakh, Berkiakh, Berkiakh, Selsel, Selsot,
Selsah, Ah, Ah, Ah, Ahya, Ahya, Ahya, Adoni, Adont Sabaot, Sa-
baot, Sabaot. . .
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Shemhya, Lghemhga, Shzrahga, Exalted, Exalted, Exalted, S?lzfaftak. C;hefdmh.
Shala, Shala. Exalted is our Lord. TThere is nogod but e, Shala, Shala, Shala,
Stsal, Stsal, Wah, Wah, Wak, Wah, Wah, Wah, PHala, HHala, Hala,
Hun, Hun, Hun, nya. .‘?{Ha, Qiya. J seek refuge in God's complete words
from every Shitan, pest, and [rom every accusing eye. Exalted are you, O my Lord,
a great Exaltation. Allah witnessed that there is no God but “He, One without any
partuers, Ohne god, and to Him we are submitters, the Sole One, the Eternal, who
hast’t taken a partner or a child and has no equal.’ "

“Then the fourth “layleq, named _Majid, entered in the form of a man with the head
of a dog, his right hand was that a dog's paw, his left hand was a human’s hand and
in his hand was a stick. Solomon said to him, ““What is your corruption? Where
is your residence?” Mujed said, “0 reside in the wilderness and in wells. My
corruption is that if J take a person, J bloat his stomach and rob hitm of his senses.”
Fiqitush said, ““The medicine for this, O prophet of God, is the bile of a crow and
the milk of a black she donkey with a bit of mangrove tree that has been ground and its
liquid extracted. “Che ill should be made to drink it for three rfays on an empty stormach.
Also, write for him these names, the two beseeching, Say e is the One God, the
verse af the “Throne, and the verse a[ Protection, on three spreads. )3011 should incense
the spreads and the sick one with Ondian aloewood, opium, euphorbia, olibanum, and
long rhubarb, and he will be cured by permission of God, _Most High and Supreme.

Ot is these: “Holy, Holy, Holy, Lord of Angels
and Spirits, glory to e Who has excelled in all things and refined them. Glory to
e Who has made the day and the night. Glory to e, who resurrects those in
the graves. Glory to the Lord of ends. Glory to the cause of causes. Glory to Allah,
exalted above all that they describe. “Peace be on all the messengers. ...
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and praise to Allah, Lord of the Worlds

YN BNy X HE

Ahya Sherahya Ahya Sherahya AAhya Sherahya There is no strength and no

power except through Allah, the Most High, the Supreme. “There is no God
but He, the Mighty, the Wise. There is no God but e, the All Hearing,
the Supreme. There is no God but He, the Kind, the Compassionate. Heal, O
PHealer, for there is no healer but You. There is no strength and no power but
through Allah, the Most igh, and the Supreme.” ”

Then the fifth “Tayleg, named Jadhbah, entered in the form of a one-eyed man
with a human face, human hands, and his legs like those of a lion. He was pointing
with his hand to his head. Solomon said to him, “What is your corruption? VWhere
is your residence?” e said, “J reside in canals of water. My corruption is that if
J seize a person, J choke him until all of his joints are relaxed. “Then J eat his flesh
and inflame his blood until he can't even get up.” “Fiqitush said, ““The medicine for
this, O prophet of God, is the bile of a wolf and the urine of a bull. Mix them together
and let him sniff them. Mhrite for him this protection, and he should be adorned with
it. He should drink it three times every day, and he will be cured by permission of
God. ‘O hosts of the Jinn and _Mankind, if you can escape from the boundaries of
the heavens and earth, then escape. You will not be able to escape without authority.
QRocks of fire and brass will be cast upon you. You will not be victorious. “ZHas the
Divine permitted you or is it to Allah that you are indifferent? Alokim, Alohim,
Alokim, Alohim, Ahya Ahya, Ahya Sherahya, Sherahya, Sherahya,
Asbaot, Asbaot, Asbaot, Awah, Awah, Awah, Awah, Whah, Wah,
Whah, Beh, Beh, Beh, Hiruh, PHih, Hik, Hah, Hah, ﬂhya, Akh, (Akh,
kh, Fh, Ah, Ah, Wah, Wah, Whah, Wah. Lord of the Exalted Light,
Brilliance, Beauty, and the bzautt[uf names. How great is the dominion of the One,

Allah. His dominion is the greatest of all dominions. ﬁ¥ & $
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4 ‘K¥ % g‘ There is no strmgth or power except thrmlgh Allah,

the Most “High, the Supreme.’ ”

“Then the sixth “Tayleq, named “gel, entered in the form of a one~eyed man with
human hands and in his hand was a horn. “The rest of his body was human. Solomon
said to him, “What is your corruption? Where is your residence?” "He said, “J
reside in all roads. My corruption is that J fall on a person like a mountain and J
leave him unable to move or talk.” Figitush said, “The medicine for this, O prophet
of God, is the bile of a crow and camel milk butter. e should sniff them and they
should be given to him to drink. Write for him these names and adorn him with them,
and they will be his cure if God wills. ‘Ahya Sherahya, “Hawah, CAdont, Sabaot,
Al Shedat, Sherahya, Sabaot. O shield you from illness with the beautiful names
of Allah, PHis exalted attributes, perfect words, and encompassing nature. J block
you with His power, PHis majesty, ZHis dominion, lis pride, and “His kingship.
And by a thousand thousand “there is no strength and no power except through
Allah, the Most igh, the Supreme,’ you will but depart from him, and there is
no strength and no power except through Allah, the Most “High, the Supreme.

p-udgsSulac eysalsluallvlaloulzsl
- On the “Throne

Yarfasem Yatkes-ham. Kahsam Bedun Kastah Lagriah Asmar “wa O Dibaj
O Nikel O Tutus, hurry with the might of God, and by these great names.’

Then the seventh Tayleq, named Alghul, entered in the form of a bird with hu-
man hands, head of a mule, two legs of a mule, and hair that was let loose o his feet.
Solomon said to him, “Vhat is your corruption? Where is your residence?” He
said, “J reside in ruins and rocky places. My corruption...

e e e e T e e
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is that if O take a person, 7 mislead him. J open up another road for him so that
 may cast him into dangers.” Figitush said, “The medicine for this, O prophet of
God, is to incense with the hoofs of a male goat and his droppings. Say over it, “There
is no strength and no power but through God, the Most High, the Supreme. This
should be maintained from the evening to the morning. (Adorn him with these names
and pound them with euphorbia, asafetida, and saffron, all of which should be kneaded
with the bile of a cow. TThis should be placed on his face and also he should sniff them
with opopanax. Adorn him with these names, and he should drink them and he
will be cured by permission of God. * An Rig, An Rig, Nu Fesher Fesher,
the maker of the “Throne, Throne of the Compassionate. giofy, Sfofy. Lord of
the Archangels and of Spirits, Lord of ends, and freer from bondage. Ashmakh,
Shmakh, Lord of the ﬂrchangds and of Spirits. There is no God but He; gforg to
God, praise God, God is the Greatest. “There is no strength and no power but through
Allak, the Most :ﬂigh, and the Supreme.” "

"Then the eighth “Tayleq, named Sajiz, entered in the form of a two~winged bird with
a human's right hand, mule ears, and a bird's tail. Solomon said to him, “Yhat is
your corruption? Where is your residence?” “He said, “J reside in the heights of
mountains. My corruption is that J fall on a person and J spread on him what
looks like leprosy.” “Figitush said, “The medicine for this, O prophet of God, is
euphorbia, asafetida, scammony, saffron, and warrus to be kneaded with the bile of a
cow, then placed on his face. e should sniff opoponax. Write for him these names
and he should be adorned witl them, and he should drink them three times a da y, and
fe will be cured by permission of God the Exalted. And they are thus: ‘O Divine
One, J ask You with Your eye, which doesn't sleep and with Your Throne and
Footstool, which do not move, to protect the carrier of these names. Yogesh Riogesh,
the height of the “Throne...
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The “Throne, “Holy, “Holy, Malek Al-Muluk, Holy, Al Shedat,
e is Allah who doesn't [imf hardship in kingship. the Creator, and there is
He strength and no power but fhrough Jflﬂah, the J‘k)st .?ﬁgh, the Siipreme.

— « “There is no conqueror but Allah; J am safe
with God alone.” " :
“Then the ninth Tayleq, named Alru’h, entered in the form of a peacock whose
crown was spread out. In his hand was a shepherd's crook and his tail was fanned
to his head. Solomon, peace be upon him, said to him, “ What is your corruption?
Where is your residence?” “He said, “J reside in caverns. _My corruption is that
J appear and come toward a boy so J [righten him. J make him stutter, and invert
his sight so he can’t look at the lamp without panic. Once three days has passed for
him like this and he hasn't been cured, he becomes cross-eyed.” “Figitush said, * “The
medicine for this, O prophet of God, is to sniff gentian, the bile of a ram and Swiss
chard Juice. Mrite for him also these names and he will be cured f}y permission of
God: " Ahya, Ahya, Ahya, Sheralya, Sherahya, Sherahya, Allah is a king
that does not want. Holy, Holy, PHoly, Allah, there is no God but e the King,
the Apparent Truth. “H ya, .?fya, Beh, Beh, Beh, Lahu, Lahu, Lahu, Hu,
Hu, Lord of the :Highest ,Cight, A, Ak, Ah, Whah, Mah, Wk, Sabaot,
Sabaot, Sabaot, Allah is the Lord of the Highest Light, of Ollumination, and of
Beautiful Briallance. Allah is the Protector. Allah is the Preventer. Allah
is the Defender. Allah is the Healer. He is Allah Who heals, who has no
other healer, O “He “Who supports, who has no support; O, €ver Living, O Self
Sustaining One, who has taken neither a wife nor a child.” "
“Then the tenth 'Tayffq, named ‘mdyan, entered in the form of a one-eyed man,
it his hand was a bow with an arrow nocked ready to fire, and his body was that of a
snake. Solomon, peace be upon him, said to him, “What is your corruption? Where

is your residence?” He said, “J reside in the trash dumps...
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My corruption is that J paralyze a person until he urinates. "Then J leap on
him in the image of a snake and we reside together for three years; then J leave
him.” quftush said, the medicine for this, O prophet of God, is opoponax and rue
liquid extract, which should be given to him to drink, and sniff. On the first half of
the new moon write the following names for him, which he should be adorned with
and drink, and they should be his cure by permission of God: "‘Ahya Skzrahgd.
Al Shedat, Al Shedat, Aih, Ayl, Ayl, Ayl, Ayl, Ayl, Ayl, Ay,
Ayl, Ayl. You will be spared from them by Allah, and “He is all “Hearing
and all Knowing. Allah, there is no God but “He, the “Forbearing, the Yenerous;
Allah, (Allah, the Forgiver, the Compassionate; Allah, Allah, the Absolute
Ruler, the Apparent Truth. Allah, Allah, there is no God but “He alone and
without partner. To im are the Kingdom and the Power. To him are the Glory
and the Supremacy, the Forgiveness, the Force. Glory be to “Him and Exalta~
tion above what they take as Partnerships. Sabaot, Sabaot, Sabaot, Al Shedat,
A Shedat, €1 Hawash; He is the Lord of the Exalted Light and there is no

strength and no power but through Allah the Most High and the Supreme.” *
il L';,,Sijc,![, :,,e VN asladll=p.. f_mg,r

WYL el

“Then the eleventh "_[ayl;q, named Latush, entered in the form of a monk with a hooded
cloak on him; in his hand was a staff; on his head was the likeness of a bird; his hair
was let loose to his shoulders, and under the cloak was a wool vest. “Then Solomon,
peace be upon him, said to him, “What is your corruption? “Where is your resi-
dence?” He said, “J reside on islands in the seas. My corruption is that if J seize
a man, J choke him until he foams, and maybe J kill lim.” Figitush said, ““The
medicine for this, O prophet of God, is asafetida root and cane root, which should be
crushed and given to him to drink. (Also write this amulet for him, with which he
should be adorned; he should drink it, and it is a cure by permission of God. Ot is this:
‘Dateltaf, Haltaf, Selitt’, Helkas,..
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Yatelkt', Hale', Balegh. Jt is from Solomon and it is in the name of God, the most
Gracious, the most Merciful; do not rise above me and come unto me submitting.
Holy, Holy, Lord of the Archangels and Spirits. There is no God but “He the
Exalted in Might, the Whise. We hear and we obey God.
i pllimuph uBlaaghd phuoy _
C : Sag: Peis ty Lord, and there
is o God but "He and upon “Him do J depend. “He is the Light. “He is the Light of
Lights, the knower of secrets, the darkener of nights, the brightener of day, there is no
5ud but He, the, the Exalted in ﬂight, the Judge, the Jrresistable. »
Then the twelfth Tayleq, named Aldulat Wa Hiram Alsebyan, entered in

the form of a woman with seven heads. “From the bottorn down, she was a woman

and the remaining was the resemblance of a goat. er hair was let loose to her feet,
and with her was a boy that she was carrying. Solomon, peace be upon him, said to

T reside

in mountains, J”fy corruption is that J am an infertile woman, so if . J, hcar of a

her, * “What is your curruprmu? Mhere is Hour residence?” She said, “

pregnant woman, J remain with her until she delivers. Then O come to her child
and 0 pinch him a pinch, drink his blood, suck his flesh, and bequeath on his body
a great illness, until his fumify hates him. She will leave him; his head and stomach
grows large, and his color turns yellow from what J cause his flesh, and his neck
turns crooked.” Figitush said, “The medicine for this, O prophet of God, should be
the incense of aloe wood, rue, Syrian rue, and olibanum. He should be washed with
Syrian rue, and given to drink from aloe wood and musk. Write the following names,
with the verse of the “Throne, the name of the Carpet, and the “Repellent Psalm, for

him and have him drink them, which should be his cure by permission of God. " Ahya
Sherahya, Bah, Bah, Bah, Awah, Awah, Awah, Awah, Awah, Awah,
Sabaot, Sabaot, Sabaot, Glorified is the "King and Governor, Ahya Sherahya,
ﬂh_ga Shemhya, ;Wrya Shsz:ga. He, He, Lord of the ighest ,Eight, and
Ollumination and Radiance, and “Beautiful Names. “How great is the supremacy of

the rulership of Allah! Allah has witnessed that there is no God but e, and is
Angels and those endowed with knowledge, standing firm on...
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justice. There is no God but He, theMighty, and the Wise." ‘ﬂ
&

Then the thirteenth “Tayleq, named Alug, entered in the form of an ugly man and .H
b

Book of Deadly Names: Manuscript Dagc Seven Vetro %
i
|

with him was a woman looking at him that had two wings, her right leg like the leg & ;

- MVA_,;J
of a donkey, and her left like that of a lion. “They were embraced and didn't separate. Ei .—JLJ ’\’J“-‘AJ}L"(::' If/‘) !-"& ¥
Solomon, peace be upon him, said to them, “VWhat is your corruption? Where is ﬁ

your residence?” They said to him, “Our residence is in the bushes and ruins. Our M s
corruption is that we scare the human until his eyes sparkle and he cries and laughs.” bl || }"'UIJJ b{ 2’ I

Figitush said, ““The medicine for this, O prophet of God, is galibanum, cane root and E QM’MW A Ubf&! y"’
camel's butter. Jt should be washed with henna water and be sniffed by him. Also ) \FF’J‘, 9 dhwt- g_-_-‘ﬁ—'-"‘UL’
write this known amulet for him and it is a cure by permission of God. Jt is this: On Dl OLU/ -ID.~U-~9'J MWNL.J UJ_,:./.; Ll kolssy °

. . . % . $i
the day of resum:ectron' you see those that lied to (Allah with their faces darker':ed. « i) M—’Jldif- it s Yag o 3.A.u
Jsn't there a residence in Jeheinam for the arrogant? SAppear before thy Lord in a 4 | Ll "‘37"’ “k‘z" -
row, for you have come to us as we created you the first time. But you have claimed B4 Waiby o JJ }—‘“L‘Pu‘“ d“” d‘i )9

1y=éf={rfML”'c:-s |58 38,5 WIZ)1 Gapges poleall )

that we will not make for you an appointed time. Read thy book, for sufficient upon i |
. | . e I . . - h Sl
: you is today, yourself accountable. Then whoever is guided, is guided for his own good + v J3 s g0 prps & il &> ot w60 (,;,.th:.

< and whoever goes astray, goes astray to his own detriment. No measure will account 4 §
3 ‘ for another measure. “Then unto your Lord is your return, where He will remind M |
: you with what you have done, for e knows the innermost of the chests. “There is no

A & ) "
TTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTTYTTTTT'r‘r'r?*ﬁ‘-r-rTT

'M’C"wﬂ@““‘“‘ﬂ’“ Tl ctpte.

Al T .'LJI-C}J]L-’-UJAS )81 b g

God but Allah. Adarm is the finest of God. “There is no God but Allah. Jbrahim is bl |

the companion of God. There is no God but (Allah. Moses is the spokesman of God.
There is no God but (Allah. Jesus is the soul of God and ZHis words. “There is no
God but Allah. Moharmmed is the messenger of Allah, “His beloved, His best

friend, “His beloved prophet. ‘ﬁ '%g ﬁ % %( $&3‘§> ¥._7Ut5a

Sherahya, Ahya Sherahya, Adhoni, Asbaot, Adoni, Ah, Ah, Ah, Whah,

Wah, Wik, Sayes, Sayes, Y, ¥, B, YA Ayl, Ayl, Ayl, Ayl and there

is no strength and no power but through Allah, the Most High, the Supreme.””
Then Tayleq...
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‘ number fourteen, named “Danhash, entered in the form of a lion, his face like that of a

lion, he had horns, the physique of a bull, and hands like that of a cat. Between his teeth
was the head of a human being. Solomon said to him, “What is your corruption?
j‘ Where is your residence?” PHe said, “J reside in all dark areas. My corruption
2Q s that J trouble a person and make him stutter. ) also abide in the worntbs of women
5 ‘ and J descend during their labor. J squeeze the stomach of a woman, and cause the
: loss of her pregnancy, due to her excessive lust for intercourse.” Fiqitush said, “The
‘ medicine for this, @] pruphet of Sod, is opium, euphorbia, smearwort, sagapenum,
d  and castor. Pound whatever can be pounded from them, and then soak all of it in leck
‘ juice. Jt should be then kneaded, tu rred into pills, and dried. “He should be given one
> mithagal of it to consume with lukewarm water for three consecutive days. Also write
S0 this amulet for him and it is a cure by permission of God, and it is this: *ZHu, 2w,
‘ Hu, Alhim, Alohim, Adont, Sabaot, Ahya Sherahya, cure 2N, the daughter
& of N. You may not approach her from this day to the end of time. “This has been
4 witnessed by Alloh, the Exalted, by Gabriel, Michael, Jsrafiel, and by Azrac,
2 by the Lord of the Angels, the prophets and the messengers, and by (Mohamed,
| Your prophet, Jbrahim, Your companion, Moscs, Your confidant, Jesus, Your
| soul and word, and with the Torah of Moses, the guspefs of Jesus, the Psalms of
‘ David, and the Quran of Mohammed, the blessings of God be upon him and “is
> peace, which You revealed from the Book of the Mighty One. ;No falschood shall
approach ZHim from before or from behind Him. Thou shall cure her from every
‘ sickness and summons and pain. The blessings of Allah be upon him (Mohammed ),
' and his family. We greet him with peace in a multitude of greetings." "

> ‘ Then the fifteenth “Tayleg, narmed Nazjush Bent “Danhash, entered in the form
3 of @ woman with one foot and four hands; in two of her hands were knives. Selomon,
| son of David, said to her, “What is your corruption? Where is your residence?”
5  Shesaid, “J reside in broken bathrooms...

||||||||||
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My corruption is that if J take a person, J overcome his mind, cause his heart to
flutter and seize him with intense delirium. As well, if J target a woman, J afflict
her or envelop her body and sicken it. Jt is overtaken with shivers, fever, and sick-
ness.” Fiqutush said, “The medicine for this, O prophet of God, is sea sponge, black
onion seed, and pelitory, all of which are powdered, sifted, and mixed together. This
should then be given to him to sniff with leek juice. Write the following names for
hitn and then adorn him with them. TThree spreads should be made every day, with
saffron, rose water, and Algerian ivy. Then incense the spreads with moist aloe,
cloves, smearwort, sesame, sikver dross, opium, and North African giant fennel;
then the sick one shall drink the spreads each day and it is his cure. And it is this:
‘Lah, Lah, Lah, Af Sum Jlaha Dalhaf, cure our difficulties with the names
that our Lord revealed. Sherahya, Adont, Asbaot, Asbaot, Enoch, Enoch,
Enoch, ZHoly, Holy, Holy, Lord of the angels and the spirits, Ahya Sherahya,
Alya Sherahya, Al Shedat, SAh, A, Fh, A, Ah, Ah, Ah, Allah.*
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Then entered the sixteenth Tayleq named Aldabah and also called Alwahenah, in
the form of a human with a small head and a gigantic figure. Solomon said to him,
“What is your corruption? Where is your residence?” He said, “J reside in the
depth of the seas. My corruption is that J blow in the nostrils of a boy, causing his
head to swell.” fﬁqitush said, ““The medicine for this, (@] prophet of Sod, is the bile
of a small viper, which he should sniff. (Also, adorn him with delicate wood. Write
these names for him, with which he should be adorned, and make a spread from them
with saffron, rose water, and perfume, for they are his cure by permission of God,
most Exalted. Jt is thus: *Bakish, Kish, Hama Hith, “Hihab, move quickly with
the honor of your elder Jsaruch, and SAl- Ahmer and his soldiers. You but move
quickly by the strength of Allah, the Supreme. Mhen his Lord revealed Himself
to the mountain he shattered it, and _Moses fell struck.

L Slanlullyiall ¢l
bi’%‘.:afij .1(‘_13 h}i wl I‘UI’ !Ht‘hnn l]J Hl‘aﬂ
- Lahku,

Lahu, Lahu, Lahu, Lahm, Lahu, Ak, Ah, A, FAh, A, Ah, Ah,
Auh, Ak, Ah, Ah, Fh, Ah, Ay, Ayl, Ayl, Ayl, Ayl, Ayl,
Ayl, Al Shedai, (Al Shedat, Al Shedat, Al Shedai; He is Allah, and there
is no God but PHe, Lord of the Supreme Throne, and “There is no strength and no
power but through CAllah, the Most igh and Supreme.”

Then the seventeenth Tayfcq, ﬂfmusrif, entered in the form of a woman that
had the head of a dog, the feet of a dog, and her hair was loose behind her. Solomon said
She said, * 7 reside
in the synagogues of the FJews. My corruption is that if J take a person J seize his

to her, “Mhat is your corruption? Where is your residence?”
) P Y

mind. J leave him with a magni[icmf sense of the 581[, extreme pride, the quickest
among people to anger, and with a liking for solitude.” Figitush said, ““The medicine
for this, O prophet of God, should be to wash him until he reddens, is cleansed, and
treated, made to walk...
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and to sniff diluted rennet of a rabbit. Also, write these names for him and they will be
ﬂ___ A0 |4:lilnnllqnlhﬁﬂ‘ﬁlﬂ\\?dl M

\...
‘<'1.!.Lu:ul.a.ﬂ.w]

his cure. “They are thus:

‘s-sa ‘ses~atl, A'wa, gerzlfams Den'ail, ﬁ ﬁ ﬁ and there is no
strength and no power but through Allah, the (Most High and Supreme.”

Then the cighteenth Tayleq, named Zoobghah and he is the son of Jblis, entered
in the form of a tan with wings to the bottom of his feet. “e was riding on a beast
with two heads. Solomon said to him, “What is your corruption? Where is your
residence? ZHe said, “J veside in deep valleys and J am the son of Jblis. My
corruption is that J attack a person with a violent blow, turmng his face toward his
back, and his mouth toward his chest.” Figitush said, ““The medicine for this, O
prophet of God, is oil in a bottle, which he sniffs, and opoponax, which is dissolved in
oil and mixed with laurel ointment. e should drink this each day three times, for
it's his cure by permission of God, the Exalted. Adorn him with these great names:
‘sista, ‘shim, Satl, Falsalas, Redem'atl, Nafsala, Berhamilaha, Arhanesh,
Mehrarus, ‘mtaliosh, TaharTosh. J sek refuge from the evil of Zoubagha and
from the four Zinn which sit on the crossroads with him, and watch to cause every
harm. O banish them with these honored names and with the name of the Creator of
days and Resurrecter of bones, for there is support neither for any Jfrit among them
nor Jinni. J guard myself with CAllah, the Creator of the heavens, and the Creator
of the night and day. J am shielded by “Him and guarded with His words. There is
no God but Allah, the Sustainer, and the Exalted in Oneness and the Eternal One,
VWho was neither born nor equaled by any...
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You will be spared from them by Allah and e is all PHearing, and all Know-
ing.' "

Then the nineteenth “Tayleq, named Alhaja, entered in the form of a man; his
figure from below was the figure of a lion, and from above the figure of a man. Jn his
hands were two staffs. ZHe had placed one of them on the ground and the other on his
knee. Soloron, peace be upon him, said to him, “What is your corruption? Where
is your residence?” “He said, “J reside in areas of solitude. My corruption is that
if O sit upon any pregnant women, J corrupt their bodies and wombs." “Figitush
said, “The medicine for this, O prophet of God, is to be washed with Syrian rue and
anointed with bay leaves. She should be given fleawort seed to drink with a bit of suet.
She should be completely removed from and abstain from anything acidic or salty and
she will be cured by God's permission. You should also write for her three scrolls to
drink three times and it is this: “By God's will, “Ahya Sherahya, (Agbaot, Asbaot,
MAshaot, Markhia, Markhia, Alakh, Alakh, Alakh, Alakh Malkiah,
Malkiah, Anush, Anush, Enoch, Enoch, Hila, Hila, Fya, Hya, ila,
DHiher, Mahila, Ta'ala, Taala, Shala, Shala, Zoly, Zoly, Lord of Spirits
and Angels. Glory be to e whom the thunder glorifies through is praise, and
the angels from “His awe, and man and the jinn from fear of His wrath. He sends
forth his lightning and hits whomever He wishes from His creation. J witness there
is no God but (Allah, alone and without a partner, One God and we are submitters
unto Him, One Sole One Who doesn’t have a wife or a child. “He is glorified and
exalted above what they partner with “HHim. "

Then the twentieth Tayleq, named (Al uTah, entered in the form of a snake with
two hands, two feet, and the head of a dog. Solomon said to him, “What is your cor-
ruption? Where is your residence?” e said, “ J reside in bathrooms, latrines, and
black wells. My corruption is that J enter into the wombs of women, so J resemble
a child. Maybe J ascend into the heart and take her until she faints. J rest between
her shoulders, and melt in her body, giving it the sensation of ants crawling.”...

f0 0

i
,,,,,,,,

Book o‘FDcadly Names: Manuscri pt _Dagc Ten Recro

O eyl Llleay aple

W-JIL ﬁﬂwd’na-‘-f?-w(_)ayuﬂx (Mc.’,:..af-\sL *
ST _4,1..91.&-11..4.:[ ko a b8 A ﬂL Yl 10,

P 2yl e haﬂdnkﬂw!.:d £oYas g IS S q Yo

JeteLlin '9‘—"wa‘—’01—’ puel 'waw
“‘5*5"5“"’/"” R Oy Yo el
NIL.J 2y sk by Mywl{ﬂl‘-ﬁa_}ubj ;

.._,L.ol ss!mﬂﬁx;:sihi,..ul ml...u!mw,_.:f..w

il il LMol 2 21 W b b 5alisl ko]
JL!'U!:‘ mﬁ-& U oy s 4 s Mcyfé:{u-eyf '
“_}JI#LWGJI’MJJ,”U’P’ s Y&, Bo
U’-]Qb;}-dfs «.A:‘-J.ﬁ)ao-uﬂfbﬂ’g Aﬂéa—h‘ﬂﬂ, ot

Ly hablayd) Gy iknyhe sl 5lelie s .
\J,LJ-'-L*‘U[L; ol l‘al;V} o—:-lo -ix*dl-:jlu]up’-ﬂ-i(_,i ‘

R e.aJJ‘U., ’JJJLAL}A:a@::
""_\}“’-'Ld) -'J-é;-l_)Lb’: gl agget- e
g Sl .;buh.(j.é_mgp QA..UIJ Ll
E;J I.aléhvj :JQJL:M-_-L' Mld@h—\}ul lS}-J
~wx::‘..9m1-..nl Lnk{w\ya-éfj\-bhwl-ehb

9 \2” ‘)-LHIJL‘.DC—?-UFCM-J,Q,,JICJ%J

Wy Y|

\I?-




|,n...-'-..'o|....o'.,a‘n.a'-,c...n,..-.-,.‘.'a'.'u,u,n.|,¢||,|'n.a|-

Book of Deadly Names: Translation Page Ten Verro

Figitush said, “The medicine for this, O prophet of God, is zedoary, arnica, cas~
tor, black hellebore, and palmated larkspur, cach one part, added to a third of suet.
Give it to the woman to drink with lukewarm water. Write for her these names and
they are: * Allah is the Light of the PHeavens. The earth, his light is Allah. He
is the Light, from Him is the Light and upon the Light. Light of the “Heavens
and the Earth. O Ever Living, O Self Sustaining, O Ever Living, O Self Sus-
taining, O Allah by “Thee do T seek aid. There is no strength and no power but
through Allah, the Most High and Supreme. Ahya Sherahya, Ahya Sher~
ahya, Adhont, Adhaont, Adhoni, Sabaot, Sabaot, Sabaot, Al Shedat, Al
Shedat, Al Shedai. Cure her, for there is no god but You, who art on the straight
path. There is no strength and no power but through Allah, the Most “High and
=g A 4 " IJJJ_.LLJH_;)_éQJJ;,{TMﬂ
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Supreme.
blessing of God is on Mohammed and his family.’ "

“Then the twenty~ first “Tayleq, named “bgar Dhat Alasqam, entered in the form
of a worman with the head of a lion, and an extended nasal trunk. She had two wings to
the bottom of her feet. She was deformed in appearance, and with hair extended down
her back. Solomon, peace be upon him, said fo her, “What is your corruption?
Vhere is your residence?” She said, “J reside in washrooms, (My corruption is
that J extend my trunk into the womb of the woman and kill her child. Then J blow
in her pelvis making her appearance that of a man.” Fiqitush said, “The medicine
for this, O prophet of God, is smearwort, Syrian tragacanth, and dried cilantro. Ot
should be used to incense the sick woman. Write for her also three spreads, which
she should drink. Pang them on her and they are her cure by permission of God, the
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Exalted. “They are as follows: =2
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‘Tiatil, Tiatil, ﬂyl. ﬂyl. Ayl Qiya. i, Hi, Hu, Hu, Hu, Lord
of the Exalted Light, to Him, to Him is the Kingship of the Heavens and the
Carth. rBy Him, by Him the heavens and the earth were established. Alohim,
Alohim, Alohim, Sah, Sah, Sakh, ;tha, L%hga. Ahya Sherahya, Enoch,
Enoch, Ahya, Ahya, Ahya, He is Allah sitting firmly on the “Throne. Be-
tween us and You is a veil. Aet, for we are acting, peace be on Noal in the worlds.
You will be spared from the mockers who take with God another God; they will know.
Sufficient unto us is God, and He is the best support. "There is no strength and no
power but through Allah, the _Most “High and Supreme.” *

Then the twenty~second Tayleq, named Alzubdah, entered in the form of a
woman and a man riding on a camel. “Upon the head of the camel their heads were
melting and on their hands. Solomon said to them, “What is your corruption?
VWhere is your residence? Be cursed by the Divine from among what “He has
cursed of corrupting spirits.” One of them said, “J am the black wind which falls
upon the pefvis of women and cuts their menstruation and blocks them from pregnancy
and children. The other said, “ My residence is in graveyards and J also follow fu~
nerals. My corruption is that 7 stop women from getting pregnant.” Figtush said,
“The medicine for this, O prophet of God, is the bile of a cow, the bile of a turbot, and
the rennet of a rabbit. From each take an equal of one mithgal; add to it the urine of
a male goat. Divide it into seven parts; the woman should hold each on a clean piece
of cloth until she is purified. ‘Also write these names for her and hang them on her,
if God the Exalted wills: “By the permission of God, the Exalted, for it is in the name
of Allah. VWhatever (Allah the Exalted wishes comes to be, and what “He does not
wish does not. Know that God is capable of all things. Only God has encompassed all
things with knowledge and measured the numbers of all things. “The name of od is the
best of names, and none is harmed by using His name, either on Earth...
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or in Heaven. e is Al Hearing and Al Knowing. "He is Allah and there
1s no ‘gﬂd but He. He is Lord a[ the ﬂ[tﬂrﬁfe and the rﬂegimring. He is Al
Hearing and All Knowing.

E ‘U’“"C AL Vﬂmnnfﬁﬁhfg"O?MI gllaay \U___iw

‘ O Divine One, of Whom none knows “His tfescrfption, nor is in the state of His
Exaltation except Him, O Mho has stretched the air and broken the ground, cure
the inflicted of this malady, for "Thou art capable of all things.” *

“Then the hwnty-tfrird Tayfeq, named ﬂ’qmah entered in the form of a
bird with two heads, the head of a peacock and the head of a human. He also had
three feet like that of a bird, and two extended wings. “When Solomon beheld him
| he was astonished. “He said, “O “Divine One, destroy him from between the spirits

‘ reigning over the bodies of the children of Adam.” Solomon said to him, “VWhat
|  is your corruption? VWhere is your residence?” “He said, "0 reside in human
: mucous. So, that if the mucous and blood are aroused in him, J intensify this till

his mouth is deformed.” Figitush said, ““The medicine for this, O prophet of God,
is to take alfalfa, then cook it until it is done. He should sniff the water emerg-
ing from that. (Also, write these names for him and let him be adorned with them,
for it is his cure by permission of God, most Exalted. "They are: *Ah Ah SAh
b b b, Wah Wah Wak Wah Wah, Ahya Sherahya, Ahya Sher -
ahya, Ahya Sherahya, Himhim “Himhim, Shelim, Dilthamim, O Lord J
have been touched by harm. Thou art the J'l/lust Merciful among the merciful.

DL FAE T sy ng

Awah, Awah, Awah, Ah, Ak, Ah, Ah, MWah, Ah, Ah, Ah, Sabaot,
Sabaot, Sabaot, Sabaot...

.........................................
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Sabaot, Sabaot, Sabaot, “Holy, giofg. Holy, Qioly, Holy, g{ofg,
Holy, the Light of Allah  extinguishes the heat of “fire. “There is no
strength and no power but through Allah, Most High and Supreme.

Mﬁ%&-‘ﬂ}_\}}‘ﬂl‘ll !U!z‘-‘\“\;! ‘vAn -

- “wr e

Mﬁ:

With words that are active and exalted, 'fja, ' ja, M'juja, Foja, Di'oja, O
Danyal, O Semyal, O Asma’Tl, the keeper of the heavens of the world, by the hon~
or of Gabriel and Michael and Azrael, do what you have been comtmanded. May
the blessings of (Allah be on Mohammed and his family." “This affliction is called the
Tower of the Wind, and he is most evil, due to the diversity of his attributes.”

“Then the twenty~ fourth Tayleq, named Alstsan, entered in the form of a wom-
an. Her torso was the torso of a lion, and in her hand a snake twisted around her
back and her head, and the rest in her hand. ZHer face was the face of a woman and her
hair was the same. Solotmon said to her, “What is your corruption? Where is your
residence?” She said, “ J reside in concealed areas, and in bathrooms. My corrup-
tion is that J sit on the mouth of the jar. So, that if a woman drinks from it T throw
on her gloom, depression, and talking to the self. J also make her feel aversion toward
her passion, her romance, and aversion toward her husband in her eyes.” Figttush
said, “ The medicine for this, O prophet of od, is to take zedoary and a bone cuirass,
cook them in oil. Write for her these names in nine spreads. She should drink them
with honey on an empty stomach and they are these: "“Hya Hya Hya, Whahen
Mahen, Bah Bah Bah, Lahu Lahy Laku, Hia Hia Hia, Alokim Alohim,
PHoly Holy, Ahya Sherahya, Ahya Sherahya, Ahya Sherahya,...
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Adhont Adhoni Adhoni, Asbaot Asbaot Asbaot, Al Shedat Al Shedat
Al Shedai. Allah is my Lord and your Lord, so worship Plim and this is the
straight path. My Lord, there is no God but “He, upon Pim J depend, and e
is the Lord of the Supreme and Majestic Throne. Allah, there is no God but e,

N Hearing and All Knowing. Allah, there is no God but “He, the Clement and
the Gracious. Allah, there is no God but e, Al Hearing and Al Knowing.
He, Allah, who has no God but He, who knows the unknown and all there is to
witness, e is the Most Compassionate, Most Merciful. He is Allah, whom
there is no God but e, the Mbsolute Ruler, the Holy, the Source of Peace, the
Jnspirer of Faith, the Guardian, the Mighty, the Orresistable, the Majestic,

glory be to God of what they partner. ZHe is Allah, the Creator, the _Maker, the
Shaper of Beauty; PHis are the beautiful names. e is glorified by af! that is in the
Heavens and on the Earth, and PHe is the Mighty and the Whise." "

Then the twenty~fifth “layleg, named Qelnematha, entered. FFrom among the
kings he was a king of all the Jinn. “He was a king from among the last seven hundred
and seven thousand and seven hundred and seventy-seven kings. “He was from among
them and none among them was faster in response or greater in danger, for he was ter -~
restrial, cloudy, windy, gloomy, celestial, and lunar, He formed in thirteen images:
among these were a camel, a horse, a dog, a bull, a mule, a snake, and a woman. e
had seven heads and two wings that stretched up to his head. “e had the head of a dog.
Solomon said to him, “What is your corruption? Vhat is your residence?” e
said, “J reside in the depths of the oceans. My corruption is that if J take a person

T strike him, cause him epifep:.q, UNCONSCIONSHESS, asph yxiation, until he foams, and
saliva flows from his mouth. Once he gets up, he begins to shake and tremble. Jf he
isn't bound, he will wander heedlessly. Also, none will be able to control him until
he throws himself from a high location, or into fire or into a valley.” "Figitush said,
“The medicine for this, O prophet of God, and his cure, is to sniff...
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the bile of a black snake and if it can't be found, then the urine of a bull with a
bit of Syrian rue and he will be cured by permission of God. Wite for him these
names, and God is the curer, and they are thus: "Hala Hala “Hala. Himwa
Himwa. Hihotha. “Hala. Shala Shala Shala. Exalted, exalted, exalted, our
Lord. Qluly Qﬁlfg g‘fﬂfy, g%hya %Ha g,%hya, Shzrahya, ¢5hzrahya. Sher-
ahya, Sabaot Sabaot Sabaot, ‘Adhont Adhont Adhoni, ZHoly “Holy “Holy,
Lord of Angels and Spirits. “There is no God but “He, the Most Gracious and
Most Merciful. Exalted and glorified is “e above what theq partner with Him.

] g By the face of

Cﬂd Hff ‘_Mlghty, H{m are Sﬂb”llssl’ﬂ'ﬂ (wlhzrﬂffr HUN are, Jﬂd brlﬂgs HOII a” ’C'l"
God is capable of all things. “There is no strength and no power but through Allah,
the _Most Q{tgh and Su preme.’ "

“Then the twenty-sixth “layleq, named F ‘jyan, entered in the form of a woman.
“Upon her was a collar in the shape of a wheel. CAt the bottom of her legs were
go!den anklets. Solomon, peace be upon him, said to her, “What is your corruption?
VWhere is your residence?” She said, “J reside in tombs and in water. My cor~
ruption is that if J take a person, J give him fury like that of a woman. Jf J possess,
J take her with heat, pain, until J remove her from her clothes and she hears voices.”
Fiqitush said, “"The medicine for this, O prophet of God, is mandrake, garden vines,
coste, and a bit of fat from a cat, all of which should be mixed and cooked with rose
ointment. Jt should be given to the sick to drink on three consecutive days. e should
sniff it every time. “White these names for him and he will be cured by permission
of God, most Exalted. They are thus: *Ah Ah A Ak SAh A, Wah Wah
Wah Wah Mhh, Akh (Akh Akl Akh, _Malkiakh _Malkiakh, Senhah,
Menhah, Henmah, Barakh, Yiberah, Berah, Hola Hola Hola, “Hed “Hed
Hed, MHi “Hi “Hi,...

.........
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Shirah, Bashbanah, J/ﬂlyﬂ, and the beautiful names, uqﬂlya Shemhy&, ﬂiya
Sherahya, Ahya Sherahya, Asbaot Sabaot Sabaot, "Holy “Holy, “He is God,
there is no other gud but glf. Lord 0{ the Su premerﬂa rone. Sha Sha Sha Sha Sha
Sha, Serfia, Semisa, Semisa, Ahya Ahya, Alohtm Alohim, Sah Sah Sah,

SSSHHHWMWMW. ‘$7& & ﬁ “There is no strength and no power
but through (Allah, Most “High and Supreme.”

“Then the fwenty~sez-enth Ta yfeq, named S ‘Th, entered in the image of a woman.
She had two horns, and a monkey's tail. She was ridden by a snake with its tail be-
tween her feet and its head beside her head. Solomon, peace be upon him, said to her,
“What is your corruption? Where is your residence?” She said, “J reside in the
: | wilderness of the earth, and the desolation of the land, wherein there is no presence and
; no movement. My corruption is that whomever J find from the children of MAdam,

J move in his veins the movement of blood. J whisper to him of the love of money,
drink, adornment, spending, the desires and lusts and all abominations.” 3iqftush
said, “ The medicine for this, O prophet of God, is wind flower, anemone, green alfalfa
juice, and carob flower juice, which should be mixed and cooked together in lavender
stock. The sick should sniff this for nine consecutive days and be given from it to drink
with sour milk every day and have spread on him with it for four consecutive days
these names: ‘Jn the name of Allah, most gmcions, most Merc ifu . On the name of
Allah, by God, from Allah, to Allah, there is nothing greater than Allah. Al
things are by the power of Allah. J will bow before the (reat Exaltation, Allah the
Great, Allah the Great, Allah the Great. “These are the names, that none shall be
harmed by using ZHis name by anything on the Earth or in the “Heavens. e is the
Al Hearing, and Al Knowing. J seek refuge with God's complete words from
every Shitan, and..
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pest, and every accusing eye. J seek refuge with Lod's complete and blessed words,
which are not transqressed by a pure or a wanton from the jinn, humankind or the
Shiatan. J seek your refuge, O Lord, that they shall comne. ﬂhya Sherahya, HAhya
Sherahya, Ahwa, Ahen Ahen, Atotha Atotha, Sherahya, Sherahya,
A A, Wah Wah Wah, Ahya Ahya, Holy Holy, Asbaot Asbaot.
DHeis Allah sitting firmly on the Throne. There is no strength and no power but

through (Allah, the Most High and Supreme.’ " &&#

“Then the twenty~eighth Tayleq, named Alruah, entered. "He was the car pen-
ter that was below the throne of Solomon, peace be upon him, and the trade master
of the Jinn. His appearance was in the form of a man with wings to the bottom of
his fect. His head was the head of a horse and in his hand was an iron bar. Solo-
mon, peace be upon him said to him, “What is your corruption? Where is your
residence?” He said, “J reside on the coasts of seas. My corruption is that if J
take a person, J don't leave him with a garment upon him that he does't tear off.
Also, on the new moon J take him with tears and preoccupation with graves."
Figitush said, “The medicine for this, O prophet of od, is the bile of a stall viper
to be sniffed by him. Jt shall be his cure by permission of God. Wirite for him these
names: “Bahmela' B'el'el'elheh, Bateltam, DBatelkarm, B'mkaham, Akelkah,
Hamik, Basemlemiti', Tt', B'tefef-lelefot, answer me, O Marlash, by Allah’s
glory through them. Menrosh, Merhosh, Kendesh, the kings glanced, Akshah,
Dehrilam, draw this now, be charged by God's glory, be charged by the Light of God's

face.
] 1
I R é-m-sr Ah V(ﬁﬁi;a_u_,j_uj
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Lt o] _alialysy Mpy vy
MW There is no strength and no power but through

AAllah, the Most igh and Supreme. May the blessings of Allah be on _Mo-
hammed and his family."

Then the twenty-ninth Tayleg, named Algarsa, entered in the form of a fish.
She had the face of a man and three tails conjoined and four fins similar to a winged
fish. quitﬂsh said, “The medicine for this, O prophet of God, is bird excrement,
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sweet marjoram, and dodder, all of which should be cooked in murky oil and given

e e e e e e e e e e e e e DA

e e S e -

to him from it to eat. “Write for him the following names, adorn him with them and

spread them on him and this will be his cure by permission of God. “Chey are thus:
*J ivoke refuge for you, o carrier of this book, in God, the Supreme and Glori-
ous, and by the names of gabrief. Michael, Jsralel, MAzrael and J‘ly the names
of Auryail and “Dempyat]. Mlohim Alohim Alohim, Hosh, and Qedemyall,
Lahbit will bring healing from Allah to the carricr of this ailment [rom every re-
bellious Shitan that secks harm. For J imvoke refuge with these names Yetgheb,
Sigheb, Memilob, Stlhob, Teghiub, Hotthub, Toteb, Satiub, Toob, Hamfiub,
Yasliasah, Linsus, L'kemeh, Nahes, Heser'anuh, Safehah, TFa'er, Belsar,
Batelbah. Move by the glory of Allah and PHis dominion. By the Light of Allah
the Magnificent.” *

Then the thirticth “Tayleq, named Ruimnah, entered in the form of a woman.
She had two horns and two wings. Her face was the same as a human face and on

her back was the head of a human. Solomon, peace be upon him, said to her, * From
what is your corruption, and wherein is your residence?” She said, “J reside in
ruins. My corruption is that O throw boys and captivate their minds.” “Figitush
said, ““The medicine for this, O prophet of God, is pilewort root and safflower root.
It should be compounded and mixed with the water of henna, then sniffed and given
to drink. ...
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Write these names for him, then adorn him with them and give them to him to drink,
for they are his cure by permission of God, the Most High and Supreme. “They

are thus:
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Al Shedat, Al Shedai, Al Shedat, they are in; Farba, Wnt, Wiaha, Ha-
nah, Marhemeryall, Menhyatl, Semelhyal, ‘zryatl, Wedefyatl, Suryal,
Aserbail, Hyatl, Semyail, Aserya, for these are a cure from Allah; e has
no rejector. God is Al Knowing, a Preserver and the most Merciful among the

merciful. é ﬁ éac é adxféPJ (’f Allah Allah, Allah is

the Clement, the Merciful, Allah Allah, Allah is the J’ligﬁty, the gem:ruus,
Allah Allah, Allak is the One and the Alone, Allah, Allah, _Allah is the
Sole One, the Eternal who has not taken a wife or a child, to Zim is the kingship
of the Heavens and the €arth and unto “Him is the judgment and to “Him you all
return.” "

Then the thirty- first Tayleq, named Alekhnamen, entered in the form of a man.
He had the body of a human, with the rest of his appearance a lion’s. T mean the rest
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of him such as his head and feet. Solomon, peace be upon him, said to him, “VYWhat
is your corruption? Where is your residence?” e said, “J reside in medicines.
My corruption is that if J take a person, J leave him without comprehension or
understanding. Jf he begins to understand something, J distance him from it. ke
also choke him till he foams like a camel.” Figitush said, * The medicine for this, O

prophet of God, is myrrh. gentian and aloe vera, from each an equal part. Pound them
all and have him sniff..
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from them for seven days. “He should be anointed with myrrh and frankincense.
Whrite these names for him; he should be adorned with them and have them sprmd
upon him, three times each day. “They are thus: ‘Ahya Sherahya, Ahya Sher-
ahya, Ahya Sherahya, Adhont Adhoni, Sabaot Sabaot Sabaot, Al Shedat,
Al Shedat, (Al Shedat, Holy Holy ZHoly, Lord of Angels and Spirits, is

a cure from God to IN. ﬁ ﬁ ﬁ l; 6 By these names, Watir, Hebfah,
Sherahya \,glhya, Adhoni, Sabaot, Lahu Lahu, Hashmash, _Maheshmash, a

healing from Allah. ﬁ ﬁ ﬁ $ & "There is no strength and no

power but through Allah, Most “High and Supreme.”

“Then the thirty-second “Tayleq, named Habshahesh, entered in the form of a hu~
man with the head of a mule, and his hands were the hands of a human. e had two
wings. Solomon, peace be upon him, said to him, “ VWhat is your corruption? Where
is your residence?” “He said, “J reside in homes. My corruption is that J flow in
a human like the flow of blood. J whisper to him until J draw him out of his mind,
and he knows not what to do with himself.” “Figitush said, “"The medicine for this,
O prophet of God, is mastic and frankincense, about two durhams from each. "They
should be pmmded inditliduaﬂy info pﬂmdﬂ', then mixed with raimvater or Zamzam
water and given to him to drink for three consecutive days. e should sniff from
them. Write anamulet for him from the previous ones, with the following names. “Z1e
should drink this as well and it will be a cure by permission of God. “They are these

“Protection is from Allah, while you are unheeding of your end. J forbid you, o
eneryy of Allah. Answer me, o saint of Allah, and burn whoever d:'subcys Allak,

by the name of Allah, for Allah possesses Magnificent Generosity. "
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Then the thirty~third Tayleq, named Lahif, entered in a human image. “He had
the head of a monkey, and the feet of a dog. His hands were the hands of a human.
Solomon, peace be upon him, said to him, “VWhat is your corruption? Where

is your residence?” He said, “J reside in the depth of the seas. (My corruption

is that if J take a person, J overpower his mind, and give him palpitations of the
heart. J take him with shivers, fever, sickness and pains, and overcome him with
what seems like whispers.” Figitush said, ““The medicine for this, O prophet of
God, is dragon’s blood, frankincense, and long rhubarb. Crush from them what

you can pound, then soak the rest in distilled water. Then they should be gathered,
sniffed, and given to the ill to drink. _Also write the names below with a profective
covenant, or an amulet from the ones mentioned previously, for him. These names
will be a cure by permission of fod, Most High and Supreme. “They are

thus: ‘0 seek refuge for you, whom J have adorned with these names, from the
evil of the Jinn and people, also from the Shiateen, the stalkers, Zawbagha, and
Andenahashah, from their evil and what they plot, from the winds of hemoplegia,
and facial paralysis, and from all harmful winds by the honor of these _Majestic
Names, and Respected Words, and by the honor of your Elder and Greatest. By
the honor of your covenants and beliefs, do not touch the carrier of this book, or
whomever it's placed upon from mankind. Leave him by the Truth, and the speech
is, Allah is governor over what you say. Glorious, Glorious, Holy, “Holy, Lord
of Angels and Spirits. How great is the dominion of Alla, Ahya Sherahya,
At A, to Him, to Him, to Him, is the Kingship of the Heavens and
the Earth, to Him, to Him, to Pim, are established the heavens and the earth for
Him as a governor and to “Him you shall return. He is the fastest of reckoners; if
He wished he would cause a sign to descend from the Heavens, that their necks be
eternally subjected to it." "

Then the thirty~fourth “layleg, named Smahel, entered in the form...
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of a man with a snake entwined around with its head on his back, and its tail at the
bottom of his feet. On his hand was the semblance of a mule’s tail. Solomon, peace be
upon him, said to him, “What is your corruption? Where is your residence?”
He said, *J reside in bridges and sea crossings. My corruption is that if J take
a person, J choke him until he foams like a camel. “Then if O leave him, he will run
from his place until he doesn't comprehend what he does, nor know wherein he is.”
Figitush said, ““The medicine for this, O prophet of God, is the bile of a male goat,
the bile of a crane, the bile of a crow, and the urine of a siring bull. He should sniff
it on consecutive days and he will be cured by permission of God, Most High and
Supreme. Then write these names for him, adorn him with them, and spread them
upon him. They are thus: ‘O Divine One, who gathered the ages within “His grip,
J praise PHim boldly; there is no beast that e has not taken by his forelock. “He
revealed the quarded secret. Because for him nothing is clouded, O Haneth, protect
the carrier of this ailment from all evil and spare him from this affair, by permission,
O 2Hil, Fagel, Beshmutl. You prepared the essence for the spirit and You lowered
the Pen to the Tablet, O Berya Whasul, AAhya Sherahya, Adhoni, (Asbaot,
Al Shedat, Glorious, Holy, Lord of Angels and Spirits. There is no God but
PHe, to Him is the governance and “He is the fastest reckoner.’ "

Then the thirty~fifth Tayleq, named Beqasmin, entered in a human form.
He had the head of a black dog with two horns, two wings, and eyes in his chest.
Solomon, peace be upon him, said to him,
your residence?” He said, “
person J suffocate him durmq his sleep and seize him with drunkenness.” Figitush
said, ““The medicine for this, O prophet of God, is safflower root and the fat of a black
stuake, from which he should sniff...

*What is your corruption? Mhere is
J reside in wombs. My corruption is that if J seize a
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Write for him these great names and they are the covenant of TJblis: “Yashmukh,
Shmakhashyukh, Sheryuh, Shamekh, Shakhokh, O his son, Belhunwah,
Dahyun, Wanerthun, Afrayer, Whabruh, Bahit, Shu Alghah, Hitiah,
Harba, Barat, Herya, Fahkejen, SAbryosh, and the servant of ‘bed Kalkush,
Yeed Yeda, the host of Solomon, Balegh, Saboa, Sma, Skia; the overseer of
this, there is no God but He the most Gracious, the most (Merciful. There is no
strength and no power but through Allah, Most High and Supreme. Lahu,
DHe is the Lord of Jsrael, Jssac, and Jacob, Adhoni, Asbaot, Al Shedal;
He, He, He is the Lord of Exalted Light; by Him, by Him, by Him was
raised the Heaven and Earth; to Him, to Him, to Him is the kingdom of
Feaven and Carth, and to Pim is the Governance and to Him all shall return.

el i Jypshimlablaggualale
There is no strength and no power but through Allah, Most “High and Su~
preme.”

Then the thirty-sixth Tayleg, named Aljund’, entered in the form of a mas-
sive wornan. She had the hands of a dog, the feet of a dog, and appealing hair to her
feet. Solomon, peace be upon him, said to her, “What is your corru ption? Where
is your residence?” She said, “J reside in frequented roads. My corruption is that
7 choke the person and throw him from his height on to his right side; J then leave
him for about an hour with a fierce screar and violent convulsions that harm him."
Figitush said, “The medicine for this, O prophet of God, is near, and that is he sniffs
chicory. Also write a known amulet for him and he will be cured by permission of
God, Most High and Supreme. Then incense him with the following cures and
they will be his cure by permission of God, most Exalted: * Asifkahek, Hakasifkak,
Asifkahak, Asifkahak, He sends against you a torch of fire and brass so you will
not be victorious. Whoever takes partner with “is Lord, it's as if Ze fell from the
Heaven, to be snatched by birds or thrown by the winds into a deep...
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place. Allah, Allah, Allah, there is no God but e, and e is the Mighty and
Wise. There is no strength and no power but through Allah, Most Digh and
Supreme.”

Then the thirty-seventh “Tayleq, named Talyaba, entered in the form of a black,
one~cyed woman. She had the eyes of a crow, the nostrils of a dog, and the feet of
a donkey. Solomon, peace be upon him, said to her, ““What is your corruption?
VWhere is your residence?” She said, “J reside in ruins. My corruption is that
if J take a person, J appear to him in Jour faces: the face of a pig, the face of a lion,
the face of a serpent, and the face of a cat, and with these J scare him in his sleep and
waking.” Fiqitush said, “The medicine for this, O prophet of God, is cane root,
mandrake root, galbanum and sea sponge, all of which should be pounded together and
mixed, and given to him to drink. (Also write the covenant of Jblis, God curse him,
which was previously mentioned, for him. Also write these names for him: '] shield
myself from the evil Al- Ahmer, the son of Jblis; he has no way to get o me and
no dominion to reach me along the ages and time. e has no way to reach me in a
place where J shield myself by God from his evil, and hosts. By the name of Allah,
most Gracious, and most Merciful, depart from me in failure, and leave me, in your
lumiliation, because you have overstepped enough. For He is the one before “Whom
all tremble and all hearts palpitate, and at “His mention, love is elevated. J cast them
out, protected against them, and cause them to moan with the name of Allah, the
One, the Subduer. There is no strength and no power but through Allah, Most
High and Supreme.”

i
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“Then the ﬂrirtg~eighth Tayleq, named Sefir, entered in the image of a man ugly in
appearance with a deformed nose. He had the spread tail of a peacock rising from his
feet to his head. Solomon, peace be upon him, said to him, “VWhat is your corrup-
tion? Where is your residence?”...
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He said, “J reside on the tops of the mountains. My corruption is that if J seize

a person, J seize him with melancholy alternating at times with laughter.” Fiqitush
said, “The medicine for this, O prophet of God, is capers, which should be cooked
and given to him to drink with henna ointment. Write these names for him, with the
covenant of Al-Mazhab, the son of Jblis, God curse him. They are: *Alohim,
‘bedrim, Ahrim, Smilil, Kasihyatl, Atarush, Harhush, J shield by Al-
lah from Al-Tawabegh and Al- Zawabegh and from their evil and from their
trickery, and 0 remove their enchantment, by the name of Allah, the Supreme,
the First, the Ancient, the creator of the [Jinn from poisonous Fire. By Him J
reach and by “Him J extend over every charlatan and intruder. J throw at them the
L9”1’11:; of SAllah, and J rebuke them with _Allah’s complete words, so that they don’t
reach the carrier of this book. “There is no strength and no power but through Allah,
Most High and Supreme.” "

Then the thirty~ninth “Tayleq, named Hamudi, entered in the form of a woman
with two wings, one leg, and in her hands were two black snakes. Solomon, peace be
upon him, said to her, “What is your corruption? Where is your residence?” She
said, “J reside in wombs. My corruption is that if J seize a person, J squeeze his
heart. J also kill infants in the stomachs of their mothers. J seize the woman with
fainting, self~harm, and heart palpitations.” TFigitush said: “O prophet of God, the
cure for this is lecks and asafetida cooked in oil. “Then give him cow tallow to drink
with them, Write these names for him, with the covenant of Alham bin alhim.
This is his covenant and first binding by permission of God. Ot is this: ‘Allah the
Trresistible, drives from me the deviousness of the sinner, by banishment in the mode
of Alham Ben Alohim. There is no strength and no power but through Allah,
Most PHigh and Supreme. J shield myself by Allah. from the Tawaleq and the
intruders and from the evil of the Zinn and the Maradah. By the names of Allah,
J gained exclusive power, and blocked every stubborn Zinni ...
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and strong tyrant. On Allah do J depend, for e is my sulficiency, and the best
governor. O CAllah, O €ternal, O Self Sustaining, cure this sickness, for Thou are
capable of all things. Bak'ktar, is Fatetaketa'a, Allah. “There is no strength and no
power but through Allah, Most “High and Supreme.” "

Then the fortieth Tayleg, named Alnefis, entered in a human image. He had the
head of a human and his hands were the hooves of a mule. “Upon him was entwined
a snake, its head protruding from behind him and its tail between his legs. Solomon,
peace be upon him, said to him, “What is your corruption? Where is your resi-
dence?” He said, “J reside in rivers. My corruption is that if J seize a person,
T take him with evil, sever him from sleep, day and night, and from rest, so that no
onte kniows the cause of his transjormation.” Figitush said, “The medicine for this, O
prophet of God, is to write for him these names and adorn him with them, along with
the oath of Al-_Mazhab Ben Jblis, God curse him. “This is what you write: ‘0
Divine One, J turn my face to You. O Divine One, J support my back on You.
O You who supports who has no support, who provides who has no provision, who
props who has no prop, rescue me, O rescuer of those crying for help. By Shafaha,
Sahafah, Frion, Barkim, answer by the Lord of these names and the Lord of Yad-
moh, Shamusht, Kilfish, Enoch, Ahya Sherahya, Sabaot, Al Shedat, “Holy,
Holy, PHoly, Lord of Angels and Spirits. “There is no 504 but He, to Him is
the governance and e is the fastest judge. “There is no strength and no power but
through Allah, Most “High and Supreme. *

“Then the forty~first Tayleq, named Hurta, entered in the image of a man. He
had a long beard and in his hand was a black snake. “Upon his head he bore a turban
with its hems dangling behind. Solomon, peace be upon him, said fo him, “OWhat is
your corruption? VWhere is your residence?” He...
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said, “J reside in ovens. My corruption is that if J seize a person, J seize him with
self talk, whispering, deep thinking, worry, and nightmares.” TFigitush said, “The
medicine for this, O prophet of God, is to take capers and pellitory. This should be
cooked in green olive oil, and then given to him as a drink and as an inhalant. Write
this known amulet for him and sprmd upon him the fuffuuling names; ﬂ!ey are his cure
by permission of God, most Exalted. “They are: ‘O Divine Orne, J ask You by Your
capacity, Your supremacy, Your majesty, the carriers of Your throne, Your king-
dom, Your throne, Your footstool, to cure and heal the carrier of this ailment of every
sickness and vomiting disease. Ahya Sherahya, Ahya Sherahya, Ahya Shera-
hya, Sabaot, Sabaot, Al Shedat, (Al Shedat, Al Shedat, e, He, He, Lord
of the Highest Light, to Him, to Him, to Him, the Kingship of the “Heaven and
Earth, by ZHim, by Him, by Him, was raised the Heaven and the Carth. O e,
of Whom none knows “is nature but Him, and if but a Quran moved mountains,
divided the Earth, or spoke to the dead, by CAllah only is permission to do all. There
is no strength and no power but through CAllah, (Most High and Supreme.' "
Then the forty-second “layleq, named Alrahiah, entered in the image of an
honorable man. Solomon, peace be upon him, said to him, “What is your corrup-
tion? Where is your residence?” De said, “J reside in lungs. My corruption is
that if 0 seize a person, J seize him with back pain, shoulder pain, ankle pain, and
aching of the chest and knees.” Fiqitush said, “The medicine for this, O prophet of
God, is lemon balm and Christmas rose, which should be crushed, sifted and kneaded
with honey. Jt should be diluted with moving water, then it should be drunk from.

Write for him these names and hang them on him and they will be his cure, by per-
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e ‘Selmen Kamesh Rakish ‘smallah  YVenfalush tliush
Yefliush  Aaliush “bloosh Shoosh ot Mototrun Mets‘ash “Tof liosh
Shagoosh Agesh Kilftush Kahmosh Kashookush Hashash K" sharsh “Thryash
Berkinem Lumenush Motot Tarfa And He Allah who is God in heaven and
on Carth. e is all knowing, all wise, and blessed, to whom is kingship of the Heau~
ens and the Carth and unto “im you shall return, and “There is no strength and no
power but through (Allah, the Most “High and Supreme.” *

“Then the forty~third Tayleq, named Aldarban, entered in the form of a man
with his hands crossed at his neck. Solomon, peace be upon him, said to him, “What
is your corruption? Where is your residence?” e said, “J reside in wells and
in caves. My corruption is that if J seize a person, especially a woman, J enter
into her stomach. 0 move in it like a ravine, tricking all into perceiving it as a fe-
tus. J cause her confusion and delirium until she can relate to no one and she burns
her clothes without even rccugnizing it.” Sftﬁtush said, ““The medicine for this, O
prophet of God, is to be incensed with smearwort, blue mukul, corncockle, tamarisk
root, and mastic and he will be cured by permission of God, Most “High and Su-
preme. Write also for him these names and let him drink them: *Allah, Allah,
Allah, the Clement, the Generous, Allah, Allah, CAllah, the Most High, the
Supreme, Allah, Allak, Allah, the Eorgiver. the Merciful, Allah, Allah,
Allah, the Subtle, the Al Aware, Allah, Allah, Allah, the Most High,
the Greatest, Allah, Allah, Allah, the King, the “Holy, the Source of ‘Peace,
the Faith, the Guardian, the Mighty, the Jrresistible, the Proud, God is puri-
fied from what they partner, Beh, ‘Beh, Beh, Lahu, Lahu, Lahu, Hua, Hua,
Hua, Alohim, Alohim, Sherahya, Sherahya, Sherahya, Sabaot, Sabaot, Al
Shedai, Al Shedai, Al Shedai, Al Hosh,...
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He, He, the Exalted Lord of Light. “Heal, O “Healer, for there is no healer but
you. rBy your honor, O Noah, O Kheteder, O He who is capabfe of all tftings,
“There is no strengﬂr and no power but tfrruugh Allak, Most Q‘Iigh and Su-
preme.'"

Then the forty~ fourth Tayleq, named Alkhataf (Makhrug, entered, with the
head of a bird with two wings. When he saw him, he was amazed by him. Solo-
mon, peace be upon him, said to him, “What is your corruption? Where is your
residence?” “He said, “J reside before the doors of houses. My corruption is that
1'[ J attack a person, he vomits and faints, breathes rapidfﬂ, and he is overtaken b_y
whispering and inner turmoil." gfq?t:tsh said, “"The medicine for this, O prophet
of God is for him to be walked until he awakens. ZHe should then sniff yellow coral.
Also, the following names should be written for him and be adorned on him and
they will be his cure by permission of God, the Exalted: “J seck protection from
Allah from the evils of Zoubagha and the four Finn who sit at the crossroads and
are raised into every placc. Awaken bﬂ these names, [or e brings the dead back
to life, and by the Lord of the End and the Beginning, to no Jfrit among them with
me a residence. O seck protection through (Allah the creator of the "Heavens and
the Earth, and the creator of the night and day and giving everything before Him its
own consequence. By Him am I shielded and protected, and “He is the protection.
"There is neither power nor will but through Allah, the Most _'?ffgh and Supreme.
“Damlakh, Barakh, Hila, Mat'jala, Saftf, Sayf, Khatuful, Sh'rash, Midrash,
Shugish, Hototina, Nush, Kush, Karkiush. “There is no strength and no power
but through Allah, the Most “High and Supreme.”

Then the forty- fifth 'Tay!'eq. named Alwiswas, entered in the form of a woman.
She had two wings and two horns and seven feet. On her waist was a rope that was
tied and dangfing ]rum behind her. Selomon, peace be u pon him...
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said to her, “What is your corruption? Where is your residence?” She said, “J
reside in darkness. My corruption is that if J seize a person, J take away his mind.
T take him with drunkenness, the following of graves, and the burning of himself and
his clothes.” “Figitush said, “The medicine for this, O prophet of God, is opium,
euphorbia, and saffron, which he should sniff. “e also should be incensed with the
stoke o[ a black snake. A well known amulet should be written for him. “The [ol—
lowing names should also be written for him, which should be spread wpon him and
they will be his cure by permission of God. “They are: *Ahya Sherahya, Ahya
Sherahya, Adoni, Adhoni, Adhont, Adhoni, Asbaot, Asbaot, Asbaot,
Al Shedat, (Al Shedai, Lah, Lah, Lah, Beh, Beh, Beh, Hu, Hu, Hu,
Wahi, Miahi, Whahi, ZHih, Lehmahah, Lehuahah, Lehuahah, ‘Bamahaya, Al
Shedat, Sabaot, Holy, Holy, Lord of the Angels and Spirits. There is no God
but “He, alone and without a partner, to “Him is the governance, and He is the
Jastest reckoner. “There is no strength and no power but through (Allah, the (Most
igh and Supreme. ~

“Then the forty-sixth “Tayleq named Yed “Um Meldem, entered in the form
of an obese woman. She had red hair and yellow skin. Solomon, peace be upon him,
said to her, “What is your corruption? Where is your residence?” She said, “J
reside in [ruit orchards. _My corruption is that J flow in a person like the flowing of
blood till J relax all of his joints. "Then J penetrate his flesh and blood and leave hin
pﬂrh'ﬂﬂy crippfed and with impurity.  like cold water, Iirf: and the sun.” 3qutush
said, “"The medicine for this, O prophet of God, is sagapenum, royal cumin, mastic,
and sugar to be sniffed by him with cold water. Write the following names for him and
let the sick one drink them, he will be cured by permission o[ 50&1:

-
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Ah, A, A, Ah, Wah, Wah, Wah, Wah, Hu, Hu, Hu, Beh, Beh,
Beh, Lah, Lah, Lah, Ahya Sherahya, Ahya Sherahya, AAhya Sherahya,
Adont, Adoni, Adoni, Al Shedat, Al Shedai, Al Shedai, Asbaot,
Asbaot, Asbaot, Glorious, Glorious, Glorious, Holy, Holy, 91‘013, Lord of

Angels and Spirit. e is (Allak and there is no Allah but “He, the Mighty, the
Mhise. He is Allah, the Clement, the Generous. He is Allah, the Forgiver, the

Merciful.”

Then the forty~seventh “Tayleq, named Alzu‘ah, entered in the form of a limp~
ing man. e was holding his leg in his hand. Solomon, peace be upon him, said to
him, “What is your corruption? Where is your residence?” “He said, “J reside
in the seas. My corruption is that if J seize a person, J seize him with pain in the
knees, the legs, and the feet. 0 take him with permanent disability and make his nos-
trils run.” Fiqitush said, “ The medicine for this, O prophet of God, is for him to be
washed with rue water, then given fleawort seed to drink and asafetida to sniff. “He
should consume nothing salty or acidic, and additionally should have an amu let from
among the well known amulets spread upon him, and he will be purified bg it and he
will be cured by permission of Allah, cherished and glorified.”

Then the forty-eighth Tayleq, named Alnabah, entered in the form of a man.
His right foot was that of a mule and his left that of a lion. Solomon, peace be upon
him, said to him, “What is your rorrupﬁon? Where is your residence?” e said,
“J reside in road junctions. My corruption is that J lurk for people in markets and
in marriages where they play. J put an end to their entertainment.” Figitush said,
“The medicine for this, O prophet of God, is opoponax and extract...
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of rue. He should sniff them and the names should be written for him with the cov~
enant of Maymun Ben Kalkasun, the cloudy. Jt is these names: “By the name of
Allah and by Allah. There is no strength and no power but through (Allah, the
Most Pigh and Supreme. J seck refuge in Allah, J depend on Allah, and J
find protection in Allah from the Tayaleq, intruders and every rebellious shitan. J
am in the sponsorship of the most Merciful, by Him T am shielded and He is the
rescuer of all crying for aid. From ZHis awe, all that are on His Carth and in ZHis
PHeaven were terri[iaf, and all ﬂzings nbeged Him by His command. There is no
strength and no power but through Allah, the Most High and Supreme.” "

Then the forty-ninth “layleg, named Almul‘, entered in the form of a woman.
She had the feet of a dog and on her back was a black snake with its head protruding
from behind her and its tail between her legs. Solomon, peace be upon him, said to
her, “VWhat is your corruption? Where is your residence?” She said, “J reside
in ruins. My corruption is that if J attack a person, J degrade his mind. J leave
him incoherent and without enthusiasm. J appear to him at times as a dog and at
times as a snake and 0 leave him with maladies.” “Fiqitush said, ““Che medicine for
this, O prophet of God, is the oil of rue, Swiss chard juice, one qirat of purgative,
and one girat of pure gentian, to be given to him to drink, and to sniff. Also write
these names for him and give them to him to drink and place them upon him, and
they are: ‘ Ahya, Ahya, Ahya, Ah, Ah, Ah, Hu, Hu, 2Hu, Lah, Lah,
Lah, Bah, Bah, Bah, He, Allah, Ahya Sherahya, Ahya Sherahya, Ahya
Sherahya, (Adont, Adont, Adont, Sabaot, Sabaot, Sabaot, Al Shedat, Al
Shedat, (Al Shedai, Alohim, Alohim, Alohim, Balutha, Balutha. In Your
name O Divine One, the cause of all causes, You are the Creator, the Gracious, the

Distant, the Guide to the path of the right guidance and propriety. O “Divine One,...
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shield the owner of this malady from all about which he complains, by the honor of
Your supremacy and dominion, and “Your cability in Your creation, for You are
capable of all things. There is no strength and no power but through Allah, Most
High and Supreme.’
Then the fiftieth Tayleq, named Alwiswas Alakbar, entered in the form of
a human. e had the body of a horse without its tail. He had a human head, and
had two wings extended. Solomon, peace be upon him, said to him, ““What is your
corruption? Where is your residence?” He said, “ I reside in the mountains. My
corruption is that if J attack a person, J seize him with the beginning of a worry,
which befalls him. J leave him without sleeping, waking, eating, or drinking, without
talking about it. J take away his mind until he swallows dirt.” Figitush said, ““Che
medicine for this, O prophet of God, is for him to be purged, and then extract it from
him, near a gentle fire. He should sniff the tallow of a cow and the marrow of its
shinbone at lunch and at dinner. This should be done repeatedly until he is cured.
Whrite these names for him and let him drink them as well. They are: “ Holy, Holy,
THoly, Bah, Bah, Bah, Hu, Py, Hu, Ah, Fh, Ah, Aulem Lesmur. By
the Glory of Allah, E;abriel, Michael, Jsrafel, Azrael, the punishment of those
that war against Allah and create devastation upon the earth is to be killed, cruci-
fied, their hands and feet to be severed or for them to be exiled from the land. O hosts
of the Jinn and the Human kind, if you are able to penetrate from the boundaries
of the heavens and the earth then penetrate. You can't penetrate without authority; it
is from Solomon, and it is in the name of (Allah most Gracious and most Merei-
ful. Don't rise against me, but come to me submitting. J charge you, o hosts of the
Jinn and the Shiateen by snatching rebukes, and the honored angelic cries. By the
hegemony of Gabriel, the power of Michael, the blow of Jsrafel, and ruthlessness of
Azrael, J shield you by Him; except for the Angels, they can't reach the carrier
of this book...
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e said to the Heavens and Earth, come unto me obedient or unwilling. “They said
we come obedient. There is no strength and no power but through Allah, the _/Most
High and Supreme.”

“Then the fifty~first Ta 3[@(1, named Alkhanas (Alagghar, entered in the form of
a human with the head of a ram. Solormon, peace be upon him, said to him, “ Vit
is your corrupﬁtm? Mhere is your residence?” He said, “J reside in the terror
of the night. _My corruption is that if J attack a person or a woman, J cripple her
from her back to her nape, and give her a duodenal ulcer.” Figitush said, “The
medicine for this, O prophet of God, is shrubby juniper and asafetida, and she should
be given wine to drink. She should be covered with wool and her head should be
rubbed briskly with yellow coral. White the following names for her: ‘Mihliuh,
Hihliuh, gfoly. A oly, Q{oiy. Lord of the ﬂngels and of Spirits, ‘,%hya Sher-
alya, g%hga Shtrahya. Adoni, Adoni, Adoni, Sabaot, Sabaot, Sabaot, I
Shedai, Al Shedai, Al Shedai, Alokim, Alohim, Alohim, He, He, He,
Lord of the Highest Light; By Him, By Him, By HHim, the heavens and the
carth were established; To Him, To Him, “To “Him, the kingship of the heavens
and the earth. “There is no God but He and to Him is the governance, and He is
the quickest of reckoners. There is no strmgth and no power but through Allah, the
Most High and Supreme.” "

“Then the fifty-second Tayleq, named Alhamga, entered in the form of a woman.
She had the head of a dog, and the rest of her body was m-eragely formed. Solormon,
peace be upon him, said to her, “What is your corruption? Where is your resi-
dence?” She said, “J reside around the seas. My corruption is that if J attack a
person, J seize him from his heart, then J take him with depletion, and no one kioiws

anything has befallen him. “Then J leave him till everybody th inks he is dead. "...
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Fiqitush said, “The medicine for this, O prophet of God, is cerussite, zedo~
ary, arnica, camphor seed, and acacia, from each about one mithgal. e should
be given wine or lukewarm water to drink. Also write these names for him:

l_A o 19

J ; < = 2 *2Hau,
Hu, Hu, Berwan, Owlis, Les, Les, Les, Heher, Hu, Hu, HHu.
AEM}_«JLAM-”—"—J—"M
|
Ahya Sherahya, Ahya Sherahya, Ahya Sherahya, Holy, Holy, “Holy,
Adoni, Adoni, Adoni, Sabaot, Sabaot, Sabaot, Al Shedai, Al Shedai, Al
Shedai, Alohim, Alohim, Alohim, But if the Quran allowed you to move the
mountains, and divide the earth, or to speak with the dead, it would be only by the
permission of Allah and all matters “His. “There is no strength and no power but
through Allah, the Most High and Supreme.

Then the ﬁfty~third “layleq, named Hasen, appeared in the form of a man. He
had two wings and his hands were the paws of a dog. “The rest of his form was that of
the sons of (Adam. Solomon, peace be upon him, said to him, “What is your cor-
ruption? Where is your residence?” e said, “J reside in the law courts. My
corruption is that if J attack a person, J choke him without his mind fading. J seize
him with back and knee pain.” Figitush said, ““The medicine for this, O prophet of
god, is mummy water and capers, four girat o[mch, and gentian and opium, a girat of
each. (A of these should be compounded and then dipped in bull urine. “This should

be given to him to drink and to sniff, and write the following names for him. “This is
what you write:...
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‘f satar, Fiurat, Dahat, Ahya Sherahya, Ahya Sherahya. Write for him
the amulet of Solomon, peace be upon him, or write for him an atmulet and the Surat
al-Sujda with “blessed is the kingship, and PHe is capable of all things.” “There is no
strength and no power but through Allah, the Most Aigh and Supreme.” "

Then the fifty~fourth Tayleq, named Almasur, entered in the form of a human.
e had the head and hair of a monkey. is middle was the torso of an ant. Solo-
mon, peace be upon him, said to him, “VWhat is your corruption? Where is your
residence?” He said, “J reside in areas of filth and excrement. My corruption is
that if J attack a person, J sit in his stomach like feces. J destroy his point of rest
and make him dislike all pleasures. J enflame him with an itch in his body and make
wine pleasant to him.” :ffqitush said, “The medicine for this, O prophet of God, is
pepper, black cumin, long pepper, and white hellebore, dried rue, and ginger, all of
which should be compounded and sifted and given to him to drink with starchy water
that is cooked and thickened with lemon, salt, and endives. e should be fumigated
with the bones of fish at m'ght and noon, and with tamarisk wood, and he will be cured
by permission of Allah, the Exalted; and There is no strength and no power but by
Allah, most high and majestic.”

Then the fifty- fifth Tayleq, named Balem, entered in the form of a man. e had
the head of a monkey, the feet of a bird, and two wings. Solormon said to him, *“ MWhat
is your corruption? Where is your residence?” “He said, “ J reside in water. My

corruption is that if 0 attack a person, J seize him from where he doesn’t see me. J
tear him and make his body lose consciousness. J affect his orientation, and alter his
vision. J take him night and day and J don't delay in taking him. “There isn’t...

.......
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a fire in me J dor't cast.” Figitush said, “The medicine for this, O prophet of God,
is to take one from among the wild cats and slaughter it, and dry it with ammonium
salt, then give him some of it with waer. He should also be anointed with sesame oil
and he should abstain from eating anything with a soul. “His food should be walnuts,
almonds, sesame, honey, sugar, and he shouldn't drink unfermented grape juice or
wine, and that will be his cure by permission of Allah.”

Then the fifty-sixth Tayleq, named Shakhya, entered in the form of a human.
e had the head of a bull with two small horns, and one foot. “e had two wings
extended to his head. Solomon, peace be upon him, said to him, “VWhat is your
corruption? Where is your residence?” He said, “ 0 reside in the water. (My
corruption is that if 0 take a person, [ take him from where he doesn't see me. [
descend to him in his sleep, then leave him thrown. When he awakens, he proceeds to
live without any strength coming from him whatsoever. J twist his neck backward,
then take him again in his dreams.” Fiqitush said, “The medicine for this, O prophet
of God, is gentian and a branch of capers. Pe should avoid eating anything that has a
soul. PHe should be anointed with storax ointment and it should be spread upon him
and he will be cured by permission of Allah. “He (Shakhya) is one of the strongest
winds, most severe, most inebriating, and most debilitating to the body; we invoke
God's protection from him.”

“Then the fifty~seventh Tayleq, named Bardun, entered in the form of a human.
"He had one ey, the nostrils of a duck and the feet of a bird. Solomon, peace be upon
him, said to him, “What is your corruption? Where is your residence?” e said,
“J reside in the accommodations of cuppers, veterinarians, spell-casters, and blood-
letters. My corruption is that if J attack a person, J appear to him as a stray dog.
J seize him with vomiting, then 0 shake him with strong shivers, then J cause him a
seizure from it.” “Figitush said, ““The medicine for this, O prophet of God, is the bile
of a predatory animal and four frogs, all of which should be cooked together and anoint
him with it and have him sniff it. Write for him also the following...

....................................
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names: "Ttghmarish, Q\Jeghmrish, Nush, Nush, Tarash, Tar, Tar, Tar, Hu,
Hu, Hu, Hu, Mar, Mar, Mar, gur. Fur, Fur, Lush, N'mash, Sona,
Barash, ,garash. “Zlit, (Wa[ﬁ_f liush, _Maraharash, Bamsh, Dumush, Shemlish,
Sheni, Shent, Meti, Meti, Meti, Fingiush, Bontit, Shahna, Shemhemna,
Shuaz, Ashuz, Takel, Wala, Tagya, Yarya; Tomish, Kemratish, Ararish,
Araresh, by these names and your obedience to them, and by the honor of your
station before (Allah, Lord of the two worlds." ~

Then the fifty-eighth Tayleq, named Bezid Almajust, entered in the form of
a man. He had the head of a dog and two wings attached to the bottom of his feet.
Solomon, peace be upon him, said to him, “VWhat is your corruption? Where is
your residence?” He said, "] reside in rivers. My corruption is that if J scize
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a person, J hit him a single hit without causing him to go into seizure. J take him
with diarrhea and extreme pain.” 3iqftush said, ““The medicine for this, O prophet
of God, is that he should sniff electuary of coral, and inhale the scrolls for seven
days. Write the following amulet for him and he will be cured by permission of
Allah, the Exalted: * Answer me obedient to Solomon, and by honor of Qashermin
Ryan, the master, Qashermin Ryan, Syedheth Malikha, Jibarhya, Montalina,
Shemes, Shushmes, Sharhar, Hinsuh, Wikem, Afrayim, “Tobil, Fustum,
Sel, Shimshela, Suttfila, Jardat, Hotha, Shma, answer Yahna, Salf’, Sarhil,
Bartil, Tuhatl, upon Kisifyatl, Kisifyail. Who among you is from the children
of Wagas, and the children of A~ Ansar, and the children of Zoubagha, and the
children of the large and the small from Kiusnih, and Halenumiah, depart from the
owner of this affliction by the honor of these great names upon you, and its holiness
among you. There is no strength and no power but through Allah, the Most “High

and Suprime.’
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Then the fifty~ninth Tayleq, named M ruz, entered in the form of a man. “He had
one eye and the [eet of a dog. SFrom his mouth emerged a human head. Solomon, peace
be upon him, said to him, “What is your corruption? ‘Where is your residence?”
DHe said, “J reside in hills, mounts, and mountain tops. My corruption is that if J
attack a person, J choke him till he foams. J forbid him food and drink. J appear to
Tim as a man and J run through him till the end of the month.” Fiqitush said, * “The
medicine for this, O prophet of God, is to spread seven thick dates, equivalent dried
fruit, and pieces of the extremities of trees on him. Also thirty thamana of water from
under bridges and from the deep sea should be poured upon him; then he should made
to sniff roses. Write a good amulet from those previously mentioned, and he will be
cured bH permission of God.”

Then the sixtieth Tayleq, named Almliah Alnafectha, entered in the form
of a snake. Solomon, peace be upon him, said to him, “What is your corruption?
Where is your residence?” e said, “J reside among the sheep. My corruption is
that if 7 seize a person, J seize him with migraines, pain in the two temporals, head
pain, and irreqular heartbeat.” Figitush said, “ The medicine for this, O prophet
of God, is croton and betal nut palm, which he should sniff from three prepara-
tions. e should abstain from eating anything acidic. Also, the following names
should be written for him, and this will be his cure by permission of tod, the Exalted.

L _GolyAnaludlar hinas *In the name of Allah, most Gracious

and most merciful, J seek refuge from the “layaleq and the intruders and from the
evils of Maymun and his name and images. J am in the sponsorship of the Gracious,
and PHe is my shicld and protector. e shields me from every Shitan, and veils me
from every Finn, and from is awe all that is in His Heavens and His Earth
trembled. Equally do you obey,...
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present yourselves, and are commanded. SA'ttha, CA'Ttha, do as you are command-
ed; Ahya, Ahya, Ahya, by the honor of ﬂhya Sherahya, ﬂhga Sherahya.
Adoni, Asbaot, Asbaot, Al Shedat, Al Shedat, HHu, Hu, Hu, Lord of
Exalted Light. There is no power and no will but through Allak, the Most 2 igh
and Supreme.’ "

“Then the sixty~first ‘Tayleq. named _Marweya, entered in the form of a human.
is right hand was like the claw of an eagle and so was his left. Solomon, peace be
upor him, said to him, “Vhat is your corruption? Where is your residence?” e
said, “J reside in mountains. My corruption is that if J seize a person, J strike
him with wandering between the mountains and the deserts. J take away his mind,
50 he finds no companionship among people.” Fiqitush said, ““The medicine for this,
O prophet of 50&. is mandrake root, pollen of a male tree, cane plant, the brain of a
frog, and tallow from a lamb, all of which should be cooked together. Give him from it
to drink and let him sniff it. A good amulet should be written for him, and he will be
cured by permission of God.”

Then the sixty-second “Tayleq, named Alfalij, entered in a human image. e
had the head of a monkey and two wings stretched to the bottom of his feet. Solomon,
peace be upon him, said to him, “What is your corruption? Mhere is your resi-
dence?” He said, “J reside in the hills. My corruption is that if J seize a person,
J strike him on one side. J excite his wind and return his semen till his body dries.”
Figitush said, “The medicine for this, O prophet of 50:;1 , is that he should sniff the
bile of a crane, the bile of a wolf, white naphtha, and abundant spring water. e is
cured from heat, (must abstain from ) anything that contains soul, and he will be cured
by permission of God, the Most “High and Supreme.”

“Then the sixty-third Tayleq, named Alwatheq, entered in the form of a human.
He had the head of a bull, with two horns, and two wings stretched to the bottorn of
his feet. “He had a magnificent constitution...
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Solomon said to him, “What is your corruption? Where is your residence?” He
said, “J reside in churches. (My corruption is that if J seize a person, T reflect
his brain and his vision till he doesn’t recognize anyone, doesn’t comprehend words,
nor can be quided into place.” Figitush said, “The medicine for this, O prophet of
God, is the bile of a cow to be cooked with murky oil. “He should be anointed with it
for three days, and the following names should be written for him: ““Ishelnesh, (Me-
heragish, ‘shqar, Sa, Sa, Sah, Sah, Sah, Mahila, Samd’, Najkemeta', Holy,
Holy, Holy, Lord of Angels and Spirit. Tf Allah knew there was goodness
in them He would have heard them. Or do you recite the scriptures, but you do
not understand how you are commanded? Fluayhim, Hazaym, Bulatim, Tolam,
Ream, Juhmut, Jumqut, Lata, Sildat, Sildat, “Tamesh, TTamesh, TTalush, Af-
nesh, Shagish, Yalm', Shamayl, come forth with Aljagesh commanding Karmrun;
Ma'uj Dt uj, Ma'uj, now Kanesh, Matish, Balagma, Yalm*, Shahak, come
hither, M‘atish, (Al tush, Tototot, Agesh, Agesh, and do as you are com-
manded.’ "

“Then the sixty~fourth Tayleq, named Als‘art Alyahudt, which is the fever
which takes a day and leaves a day, entered in the form of a woman with the constitu~
tion of a goat. Her head was that of a woman with loose hair. Solomon, peace be upon
him, said to her, “Vhat is your corruption? Where is your residence?” She said,
“0 reside in the wells and salted waters. My corruption is that if J seize a person,
3 chew on him till his flesh is inflamed. J ignite inside him like that of fires. J enamor
him with cold water, and take him with headaches and hallucinations.” “Figttush said,
“The medicine for this, O prophet of God, is Za'atar with liquorice, saffron, and rue.
Cook the dissolved...
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rue, and pour the rest on it, until you have the antidote medicine. Jt should be given
as a drink for three days on an empty stomach. White these names for him and he
will be cured by permission of God, the Cherished and Glorified, and they are thus:
‘Woe to those who disbelieve from the day that they are promised. So, depart from
this individual, O cursed, and quickly as you are commanded; you have no dominion
over those who believe and depend on their Lord. Your dominion is over those that
depart from Z1im and those who associate partuers with Him. Say, O Lord J seck
refuge through “Thee from the whispers of the Shiateen, and J seck refuge through
Thee that they do not come. You have no authority over My servants, and sufficient
to have your Lord's sponsorship. Allah will not provide the disbeliever access to
the believers. Jf you recite the Quran, we put between you and those that disbelicve
in the hereafter a shielding veil. W put into their hearts understanding so that they
may comprehend, and place veneration in their ears. Jf you mention your Lord in
the Quran alone, upon their hecls they will run away. So, listen and obey, and it will
be better Jor you if you knew. “There is no strength and no power but through Allah,
the Most igh and Supreme.

Then the sixty-fifth Tayleg, named Lug, entered in the form of a man. He
had a pleasant beard and on his head was gold. Solomon, peace be upon Tim, said to
him, “What is your corruption? Where is your residence?” He said, “J re-
side on the tops of mountains. My corruption is that if J seize a person, J choke
him or take him with sleep.” “Figitush said, the medicine for this, O prophet of
God, is cinnarmon, cane roo, and liguorice (root), all of which should be crushed

and sniffed by him. Mhrite for him also these names: “J am Allah and J remain.

’/ﬁjwn*HMHU£}¢”ﬂ ”[Elhs
J am Allak, the creator of the heav~

ens...
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and the carth and a shield with these names, which is to recite: J am CAllah, alone
and have no partner; _Mohammed is My servant and messenger. Whoever be-
lieves in Me and remains true to My promise, 0 will enter into my Paradise. J
am capable of all things, said Allah. Ahya Sherahya, Ahya Sherahya, Sabaot,
Adoni, Al Shedat, and by honor of ZHoly, Holy, J glorify THoly before Saleh,
Sheratehum, SAI'delun, so that none but Flaysh Al Shedal, the throne of the
creator; Allaly's faction are the victors. There is no will or power but through CAI-
lah, the Most “High and Supreme.”

Then the sixty-~sixth “Tayleq, named Almarikh, entered in the form of a human.
On him was armor and he was carrying a shield. On his head was a helmet and he
had two wings stretched the height of his head. Solomon, peace be upon him, said to
him, “What is your corruption? Where is your residence?” He said, “J reside
in bathrooms. My corruption is that if J seize a person, J choke him and leave him
neither dead nor alive, and no one knows anything is wrong with him.” Figitush said,
“The medicine for this, O prophet of God, is walnut leaves, aloe vera, and myrtle, all
of which should be cooked in oil, then given as a drink and sniffed. “He also should be
given to drink a spread of these names, with the TUbrse of the Throne, and from the
prophet: *‘rmar, Tomtayal, Sefer, Sayad, Hamdan, Wahbun, Huan, Fufirish,
Hiush, Ash, Ash, Sthush, Ahush, Mahesh, Hiush, Hiush, you are re-
leased, o servant of Allah from the kings of the owner of the quake. Command for us
and expel with words O Selsail, “bedatl, "Tuatl, ...

............
--------------------------

'''''''''

Book of Deadly Names: Manuscript Page Twenty Seven Recto

é/J,A)qp_,,n\i.y BUCK SR FeP R w)'/
e ~v-°;w-9:5,:/-'c’r"»°*&h7'
—J\*"\"“f\«&“" ool ) 530 s cein) S4=
E-QJ\‘L-_,';\: __,__/wa_‘ﬁ)*ﬂ)ﬁ-;d\‘*‘-:ﬂj A
Vi \les 5 \>-3_1,L~ e s :‘ﬂzﬂy—»
F}_uum N30 Y s

sQl, o il _) n.]‘-! P})’iys

\-—*‘“‘:)"4‘”‘) J\L p_\,..d AL anly
2, Ase\s Ll il ,£>\-:\, ALl

- e \—n-'z.h’!’-..a,‘—*»\\» &\Q>
J\—: &:‘;f)‘?_:;,\ :)(“’/-"V"(J IJ&.}’)M__Q'_
)’p/%—’)?‘“"—"’\“w‘bhww"*w

L}“"J)l ] .---..J;v\pl 1\_/\;\.{}"_'/:./_Au .9

o R A 8 {’ j/dv

4/*)*3/*‘:“)& 25l
530 g3 ety Vo2 ju £l ;J 5 53

_,,__.\,

)-))J‘ _.:.\-13’.>-Jk.£ R b

§, ﬁﬁﬁl"‘?\“‘rﬁ.ﬂ.ﬂ.....{.‘ OO0

llllllllll

o  rty




Alscaceilede




,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,

Book of Deadly Names: Translation Page Twenty Seven Vetro

2 Whrmail, Mabtehatl; the misery has departed by the Lord of the people, and the
cure is from €l “Hai, Cver Living, €l Qayum, Self- Sustaining. There is no strength
> ‘ and no power but through Allah, the Most High and Supreme.”
54 Then the sixty-seventh “layleq, named “mer Abu Al-Shisfan Saheb
5 ‘ Aljchel “mer, entered in the form of a gentle human with his lower half that of a
lion. e had his hands close to his face, so that he didn't give with them. ZHis hands
‘ remained to his face, that his features not be seen. Solomon, peace be upon him, said to
2 him, “What is your corrup!ion? VWhere is your residence?” “He said, *J reside in
' markets. (My corruption is that if J seize a person, J take him with wrguncrmhs
‘ and depression and from him comes the wind of distortion.” Figitush said, ““The
medicine for this, O prophet of God, is birthwort, which is to be mixed with some sour
4 ‘ wine and fenugreek water. Jt should be given to drink, and repeatedly sniffed, and he
will be cured by permission of God, the Exalted.”
‘ Then the sixty-eighth TTayleq, named..
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Alhilyah Alzaherah, entered in the form of two horses; one was higher than the
other. He had two wings and two small heads. “The wings were to the bottom of his
sides. Solomon, peace be upon him, said to him, “OWhat is your corruption? Mhsere
is your residence?” De said, “J reside in the wilderness and wastelands. My
corruption is that if J seize a person, J take him with swelling, heart palpitations,
migraines, and general fever.” “Figitush said, “The medicine for this, O prophet of
God, is black onion seed, which is to be compounded, sifted and kneaded with lanolin.
Vhen he has fever, give it to him to drink twice a day with water, and he will be
cured by permission of Allah, the Exalted.”
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“The wings were to the bottom of his sides. Solomon, peace be upon him, said to him,
“What is your corruption? VWhere is your residence?” He said, “J reside in the
wilderness and wastelands. My corruption is that if J seize a person, J take him

with swelling, heart palpitations, migraines, and general fever.” Fiqitush said, “The
medicine for this, O prophet of God, is black onion seed, which is to be compounded,
Bl sifted and kneaded with lanolin. When he has fever, give it to him to drink twice a day
S with water, and he will be cured by permission of Allah, the Exalted.”

I' [ Translator's Note: Original author repeated himself because previous page had

atrocious handwriting. Ot appears he was struggling to breathe or highly dis-
traught.]
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Then the sixty-ninth Tayleq, named Qodsa, entered in the form of a bird with a
human head and on his back was a human head. e had the sides of a bird and a
strap on top of his head and on his left side. Solomon, peace be upon him, said to
him, “What is your corruption? Where is your residence?” He said, “J reside
wherever fires are lit. My corruption is that if J seize a person, J sever his eyes
and snatch his vision.” Fiqttush said, “ The medicine for this, O prophet of God, is
the bile of a wolf and Syrian rue seed which should be compounded, sifted, and then
used to line the eyes. Write also for him these names; they are his cure if God wills

C_L L nealeo g_aj%da_lu;;d__x_a_lg_ﬂeﬁi\l:{) )

Then the seventieth Tayleq, named Shraht, entered in the form of a man with
pleasant clothes. The bottom of his clothes was like a statue of gold. THe had two wings
to the bottom of his feet. On his right hand was an enormous board. Solomon, peace be
upon him, said to him, * What is your corruption? Where is your residence?” “He
said, “J reside in the mountains of Syria. My corruption is that if J scize a person,
3 bring myself into the heart of a woman and J whisper to her till she abandons her
clothes.” Fqttush said, “ The medicine for this, O prophet of God, is the fat of a wild
donkey, Syrian tar, and mangrove. It should be mixed with the oil from a cluster of
premature dates. Ot should be given to drink and to be sniffed. Ot will cure by permis-
sion of God the Exalted and Glorified.”

Then the seventy~first Tayleq, named Maghshaghas, entered in a magnificent
form. “He appeared as a lion with the face of a woman. Solomon, peace be upon him,
said to him, “What is your corruption? Where is your residence?” He said, “J
reside in ruins and in mountains. My corruption is that J kill boys in the stomachs
of their mothers and remove women from their husbands.” Fiqitush said, “"The
medicine for this, O prophet of God, is opium, euphorbia, and castor,...

.....................
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mixed with murky oil. Jt should be given to him to drink and then sniffed by him.
He should be cured by the permission of f}od, the Exalted and gloriﬁed. Whrite also

for him these great names:

“The burners of Ali Ben Abi Taleb, Allah be content with him." ”

“Then the seventy-second, which is the last of the “Tayleq, named *shara, entered
in the image of a woman. She had the head of a bird with two horns. Solomon, peace be
upon him, said to her, “What is your corru pﬁon? Mhere is your residence?” She
said, “J reside in the air and 0 am the daughter of Jblis. My corruption is that if J
attack a person, J seize him with dysfunctions in the heart, perplexity and delude him
into believing that he is the best among the people in measure, favor and purity. Then J
take Him with delirium and palpitations and he falls upon the ground.” “Figitush said,
“The medicine for this, O prupﬁet of 50&. is blue mukul, myrrh. gentian, za'atar,
and saffron, all of which should be compounded together, then sifted and kneaded with
rainwater, for it is cleaner, more savory, and purer for this amulet. Jt should be
given to him to drink, and write for him a good protective charm. He should be
cured by permission of God, Exalted and Glorified. “This is the amulet for all the Tay-
leg: “"Unite Fata, Tatya, Tya, Tya, Ham‘ksah, “Hkamah, Akeltik, Baglts,
Suglitt’, Lott'; Answer me, O Harish, and O Damis, and O Lahith, and O
Abdullah, by Mahmahush, Badhesh, Vedhish, Kaltkikush, Malak, Kikh.
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This completes all the Tayaleq by praise of Allah and 31 is aid.
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(Bkssings be upon the chosen Moharnmed, peace be upon him.

‘ For the winds, begin and pray, then write from the beginning of the chapter M-
: Rahaman to the word Fanen (chapter 55 verse 1-26), then from the beginning of
the chapter Al-_Mulek to the word Sayer (chapter 67 verse 1-11), and from
beginning “ And say it was revealed to the word “shatata” (chapter 72 verse 1-4),
and this seal “ Kak'ken, Allah will be their sufficiency and “He is all Hearing, all
Knowing”; write it on a spread of wool for he who is suffering from the winds, then
dissolve it in water and carry it with you with a bit of oil and a bit of Syrian rue. “The
carrier of the wind should drink it, for it is his cure by permission of Lod.
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These are the names of Al-Baaset (the Expander): Ayhadah, “Hihadah,
Tenhashat, Tenhashat, S{ama'gat, Begershafat, Karsh'at, Shefahat, Whmayah,
“lafhaclah, Jerhirah, Jerhah; this completes the names.
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As an addendum to the stopping of Al-Rahi, write these names on your palm,
then say: “Stop, by the honor of what is on my palm, O CAl-Rahi.” and -~
Rahi will stop. This is what your write: “ Ahum, Ahum, “sfer, “sfer, Kalah,
Kalah, Ruah, Rual; Moses is the word of Allah; Jsa (Jesus) is the soul of
Allah; Thrahim is the friend of Allah; Mohammed is the messenger of Allah.”
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Jf you want to know if the sick will live or die, write these letters upon your palm
and show them to the ill. Jf he looks upon you, then he will not die, otherwise he will,
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and God knows.
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DiICTIONARY OF PLANTS AND INGREDIENTS

Acacia (4,8asJl): This ingredient appears on page 23r-2. Its bo-
tanical name is Acacia Senegal. 1t was used medicinally to sooth ir-
ritated areas of the digestive tract, and boiled down and evaporated
into an astringent medicine to stop excessive mucous discharge and
hemorrhages. Later, it was discovered it could be used as a binder
for medicinal pellets.

Acidic (4.5 g>dJ1) : This ingredient is found on pages 25r — 16. It
refers to acidic substances added to medicines. These were used to
moisten the mouth and palate, to reduce acidity in the yellow bile
and to prevent harm to the intestinal tract, whose nature was con-

sidered to be cold, dry and sinewy.

Agar Wood (3 g¢ ): This ingredient appears on page 7r, lines14 and
15 and on page 4r-15. Its botanical name is Aguilera malaccensis. It is
an aromatic wood known as aloe wood or agar wood, which is used
in fumigations.

Alfalfa (Lasaall): This ingredient appears on page 11v-13. Its
botanical name is Medicago Satina. 1t was used in a tea to calm nerve
endings, relieving the pain of arthritis and neuralgia. It was also
used to treat diseases of malnutrition or weight loss.

Aloe Vera ( yae): This ingredient appears in the manuscript on pag-
es 15r-20 and 27r-13. Its botanical name is Aloaceae . It is an Arabic
reference for the juices of all bitter plants, especially aloe vera juice.
These juices were used in medicine as purges and tonics, as well as
for wound healing.
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Almond (jg)): This ingredient appears in the manuscript on page
241-4. The botanical name of this plant is Prunus duleis. This plant is
native to West and Central Asia and they are common in Palestine
and Syria. One of the earliest benefits of almonds recognized by
the ancients was their supposed virtue in preventing intoxication.
Almonds can be used to help with disorders of the kidneys and blad-
der. Sweet almonds are also used to help relieve heartburn. The oil
of almond is used for skin cleansing and as a component in ancient
medicinal ointment. Almond, mixed with sesame, honey, and sugar,
is recommended in the manuscript as part of a nutritional regimen.

Anemone ( OLA.’-:-” Lyl_n.;l:) This ingredient appears on page 13v,
lines 13 and 14. Its botanical name is Anemone nemorosa. Applied
externally, it was used for headaches, tertian agues and rheumatic
gout. A decoction of it was also highly recommended for the cure
of leprosy.

Arnica (@33).5): This ingredient appears on pages 10v-1 and 23r-1.
Its botanical name is Arnica montana. It was used for pain relief and
against bruising,

Asafetida (Cucd> ) or (Q):_ni\” 39,5): This ingredient appears
on page on pages 5v, line 5, 5v, line 16, 22, line 7, 18, line 16, and
21r, line 13 and under its other name on page 6v, line18. Its botani-
cal name is Ferula asafoetida. It has certain medicinal uses and most
commonly was used as a digestive aid. It was reputed to lessen flatu-
lence. It was also said to be helpful in cases of asthma and bronchitis
and was employed against hysteria and nervous afflictions.

Bay Leaves ( LJ1): This ingredient is found on page 10r-7. Its bo-
tanical name is Lauris nobilis. It was used mainly to treat upper di-
gestive tract disorders and to ease arthritic aches and pains.
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Betal Palm Nut (oU8JI): This ingredient is found on page 25r-15.
It is betal palm nut, known in Latin as Areca catechu. It was used me-
dicinally to remove tapeworms and other digestive parasites.

Bile (6 )] y0): Black snake’s bile appears in the manuscript on pag-
es 3r-20 and 13r-1. Crow’s bile appears on pages 4r-12, 5r-7, and
16v-6. Wolf’s bile appears on pages 4v-11, 25v-17, and 29r-6. Cow’s
bile appears on pages 5v-5, 5v-16, 11r-14, and 26r-4. Ram’s bile ap-
pears on page 6r-10. Small viper’s bile appears on pages 9r-4, 9r-5,
and 14r-13. Jupta’s bile appears on page 11r-14. Male goat’s bile
appears on page 16v-6. Crane’s bile appears on page 16v-6. Bile was
an important part of ancient medicine in both Greece and Rome
and it was considered one of the four humors. Animal bile has been
used medicinally for thousands of years and continues to be so. For
example, bear bile is an important ingredient of Chinese medicine
and is used in more than one hundred different drugs. Bear farms
continue to exist in China, where bile is extracted from bears in a
painless manner for medical purpose. Those farms were introduced
to stop the poaching of bears for their bile. Snake bile is also an
important ingredient in Chinese medicine. It has a sweet aftertaste
and is used in a special health drink. It is used medicinally for treat-
ing rheumatic pain, high fever, convulsions, hemorrhoids, bleeding
gums, whooping cough, and skin infections. The major active com-
ponent of snake’s bile acid is taurocholic acid and the highest level
of this component is found in cobras. Other kinds of bile were also
used in Islamic medicine as evident from medicinal writings such as
the book Tuhfat al-Ahbab fi Mahiyat al-Nabat wa al-‘Ashab, a copy
of which was published by Johnn Wolfgang Goethe University in
Frankfurt. In medieval medicine, bile was used to cut thirst and to

bind the bowels.

Black Cumin or Black Onion Seeds ().:49....4) This ingredient ap-

pears on pages 8v-4 and 19v-14. It is black cumin or black onion
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seed. Its Latin name is Nigella sativa. It was traditionally used to
stimulate the body's energy, to help in recovery from fatigue and
dispiritedness. It was also used for many illnesses and remedies re-
lated to respiratory health, stomach and intestinal health, kidney
and liver function, circulatory and immune system support, and for
general overall well-being.

Black Hellebore (O"J‘}) This ingredient appears on pages 10v-2
and 19r-18. Its botanical name is Helleborus officinalis. 1t was used
as a purgative in mania and has proved of value in nervous disorders
and hysteria. It was used in the form of a tincture, and had to be
administered with great care.

Camel Milk Butter ( ozl a5 5): This ingredient appears on pages
5r-7 and 7v-8. Because it was hard to make, there being very little
fat in the milk of camels, it was not eaten, but used as a base for
medicines.

Camphor Seed (315 d_>): This ingredient appears in the manu-
script on page 23r-2. Its botanical name is Cinnamomum Camphora
or Laurus Camphora. The manuscript refers specifically to camphor
seed, which grows in China and Japan. The Arabs introduced their
use in medicine to the West. It has been used in traditional medi-
cine for treating poor circulation, painful joints, and breathing and
sinus problems.

Cane Plant (cwadll & L35): This ingredient is found on pages 25r-9
and 6v-18, 34. It is the cane plant, known as Saccharum officinarum
in Latin. It was used as a sweetener for many bitter remedies.

Cane Root (g.«..a.a.” 89 y¢): This ingredient appears in the manu-
script on pages 6v-18, 7v-7, 7v-8, and 26v-18. It refers to cane roots.
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The manuscript doesn’t identify which type of cane is being used
for treatment. Most likely it is a reference to the famous Calamus
aromaticus of Dioscorides. His description of Calamus aromaticus
seems to refer to the Sweet Flag. It was used to support the healing
of wounds, scars and acne.

Castor Oil (,xwobaus): This ingredient appears on pages 8r-7,
10v-1, 10v-2, and 21r-21. Castor Oil is known in Latin as Ricinus
Communis. 1t was used as a laxative, as well as for treatment of in-
testinal inflammation and worms. In homeopathy, it was used for
treating digestive complaints. In Asian medicine, it was used to treat
joint pain, dry stool, indigestion, facial paralysis, boils and ulcers.

Chicory ([‘,.Lu ).n..al) or (Ln.\...e,”) This ingredient appears in the
manuscript on page 17r-16 and on page 17r-14. Its botanical name
is Cichorium intybus. Ibn al-‘Awwam, the agriculturist who wrote the
Arabic treatise Kitab al-Filahah, describes the cultivation of chicory
in Muslim Spain. This plant’s usage in traditional medicine dates to
the 1" century C.E. The Egyptians used it to help purify the blood
and liver. It was taken internally to treat spleen problems, gallstones,
jaundice, rheumatism, and loss of appetite. In folklore medicine, it
was also used as a laxative and to help increase the flow of bile.

Chinese Rhubarb (‘__’_H..a” JJS)JI): This ingredient appears in the
manuscript on page 3r-1. Its botanical name is Rbeum rhaponticum.
It originated from northwest China and Tibet and was a favorite
remedy among early Persian and Arabian physicians. Its uses in
medicine date to more than two thousand years ago. It can be used
for treatment of both constipation and diarrhea depending on dos-
age and the way it is given. It can also be applied for boils, burns, and
used as mouthwash for canker sores. However, a common character-
istic of all rhubarb is the toxicity of the leaves and roots, which con-
tain high amounts of oxalic acid. Another version of rhubarb used is

197



Book of Deadly Names: DICTIONARY OF PLANTS AND INGREDIENTS

long rhubarb (| gdall &3 g 1), which appears in the manuscript on
pages 4r-16 and 16r-6.

Cilantro [Dried] (dwslJ! 6,40 35):This ingredient appears on
page 10v-18. Its botanical name is Coriandrum sativum. It was used
for the relief of anxicty and insomnia, also as a diuretic in combina-
tion with cumin seed.

Cinnamon (d>wJw): This ingredient appears on page 26v-16. Its
botanical name is Cinnamomum Cassia. 1t was used to treat diar-
rhea and kidney disorders, as well as to warm the body, to promote
circulation, and to heal colds.

Cloudy Salve ( oS oy»0): This ingredient is found on pages
14v-6, 28-4, and 29v-1. It is called cloudy (rose) salve or grease. It
was used as a base for other ingredients.

Cloves ( J.n.. ,9): This ingredient appears in the manuscript on page
8v-7. The botanical name of this plant is Caryophyllus aromaticus.
Cloves have a long history of use in natural medicine in the East
and West. It was used to treat nausea, indigestion, vomiting, and
diarrhea. It was also used for treatment of infertility, war wounds,
and toothaches.

Corncockle (_yus ga): This ingredient appears on page 19v-14. Its
botanical name is Nigella sativa. It is more commonly known as
“black cumin.” It was traditionally used for a variety of conditions
and treatments related to respiratory health, stomach and intestinal
health, kidney and liver function, circulatory and immune system
support, and for general overall well-being. It was also used to treat
abscesses and tumors of the abdomen, eyes, and liver, and was known
to be highly efficacious against intestinal parasites.
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Costus Root (lawd): This ingredient appears on page 13r-16. Its
botanical name is Saussurea tappa. It was used in the treatment of
bronchial asthma, cholera, cough, dyspepsia, edema, gas, hiccup,
jaundice, leprosy, phlegm, rheumatism, and skin diseases. As an
ointment it was applied externally to wounds, severe ulcerations,
skin diseases, and tumors. It could also be used as a narcotic when
smoked.

Croton (g9 Loo ¢Ls): This ingredient appears on page 25r-15. Itis

known in"Latin as Crofon tz'g!z'um. It was used as a purgative.

Dragon’s Blood (:_)L"“’) This ingredient appears in the manuscript
on page 161-6. Its botanical name is Dracaena Cinnabari. The drag-
on’s blood trees stretched from the Canaries through the Mediter-
ranean region to Southern Russia twenty million years ago. Cin-
nabar was extracted from the tree’s leaves and barks. It was used as a
pigment in paint and in treating burns, dysentery, cure for stomach
problems and tightening loose teeth.

Endive (J.n..) This ingredient appears in the manuscript on page
23v-13. Its botanical name is Cichorium endivia. First mentioned
by the Arabic physicians in the 10" and 11" centuries, it was a kind
of wild dandelion known as Taraxcacon. It was used as a general
system tonic, especially to the urinary organs, and was mainly used
to treat kidney and liver disorders.

Euphorbia (*y g )3) This ingredient appears in the manuscript on
pages 4r-16, 5v-5, 8r-6, 29r-21, 20v-4, and 5v-15. It has more than
two thousand species in the world. A significant percentage pertains
to succulents originating in Africa and Madagascar. It was named
after the Greek surgeon Euphorbus, who used their milky latex as an
ingredient for his potions. Its main use was as a purgative.
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Excrements such as goat excrement (W..Jl ).1.3): This ingredient
appears in the manuscript on page 5v, line 3. It is mixed with goat
hooves, euphorbia, saffron, and asafetida.

Fat: The fat of various animals was mainly used for emollient pur-
poses.

Black snake (1o g :L.:- n,.?r...u) This ingredient appears in
the manuscript on page 16v-20. The fat of a black snake was used as
a remedy for hemorrhoids.

Cat (ygiuw >w): This ingredient appears on pages 13r-
16.

Wild Donkey (_yu>g ,lo> @>x): This ingredient appears
in the manuscript on page 29r, lines 14 and 15. _

Cow (Tallow) ( ).n.J | Cyow): This ingredient is found on
pages 10r-7, 18r-16, and 22r-10.

Sheep (Tallow ) (! yow): This ingredient is found on
page 25r-10.

Frankincense (QL_J (ubﬁj) /Qs)'.")ﬂ\): This ingredient appears
in the manuscript on pages 15v, lines 1 and 13, and 16r-6. Its bo-
tanical name is Boswellia carterii. This resin was used as a natural an-
tiseptic. It was used in the treatment of disorders of the womb and
for chronic respiratory illnesses. For the first, a tea would be made
and hot compresses soaked in the tea would be applied to the belly
of the patient. For the second, the patient would inhale the fumes
from the burning resin.

Frog Brain (&M—a.“ &L" d): This ingredient is found on page 251-
10. Tt was used to treat hemorrhoids, wounds, bleeding and rheu-
matism.
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Galbanum (4.2J| 99,5) or (alde): This ingredient appears on
pages 7v-7 and 17v-8 and under its alternative name on page 7v-7.
Its botanical name is Ferula gummosa. It was used in healing rem-
edies and in liturgical perfumes in Jewish prayers. It was used for its
sedative and analgesic properties.

Ginger ( ‘J.._.:u 3): This ingredient appears in the manuscript on
page 23v-12. Its botanical name is Zingiber officinale. The name de-
rives from the Sanskrit word Shringavera, which means horn body.
It has been used in traditional medicine for more than 5,000 years;
the ancient Chinese and Indians saw it as a universal medicine. It
was used in folk medicine to treat various elements such as stom-
achache, indigestion, motion sickness, fever, malaria, rheumatoid
arthritis, and migraine. It was also used to improve circulation and
reduce fat deposits in the arteries.

Goat hooves (]l yals): This ingredient appears in the manu-
script on page 5v, line 2. Hooves and excrement of male goats were
used in the cure of illnesses caused by evil jinni residing in ruins and
in the deserts.

Grape Wine (J.w5): This ingredient appears in the manuscript on
page 24r-4. It is an alcoholic drink made from either grapes or dry
dates. The manuscript admonishes abstinence from it as part of the
recommended nutritional treatment.

Green Olive Oil ( 5lasl <o j ): This ingredient appears in the man-
uscript on page 3v-16. It is green olive oil and is used in cooking.
Green olive oil is considered one of the healthier cooking oils.

Henna (L>): This ingredient appears on page 7v-8 and 14v-20. Its

botanical name is Lawsonia inermis. It has been traditionally used
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for treatment of burns, ulcers of the mouth and stomach, and hot
swellings. Mixed with butter or oil, it has been used as a poultice, as
well as a treatment for scabies, mites and mange.

Laurel Ointment (A.i)." Qma): This ingredient appears on page 9v-
12. The botanical name of the laurel plant is Laurus nobilis. It was
used in the treatment of skin diseases.

Lavender (_ g ¥!): This ingredient appears in the manuscript
on page 13v-14. Its botanical name is Lavandula angustifolia. 1t was
used in ancient Arab medicine as an expectorant and antispasmodic
and in ancient and medieval Europe as a wound herb and worm
remedy.

Leek (&l ,SJN): This ingredient appears on pages 8r-9, 8v-5, and
18r-16. Its botanical name is Alliaceae, Allium ampeloprasum wvar
porrum. It was widely used as a diuretic and laxative, with antiseptic
and tonic properties.

Lemon Balm (uls-u}'a') This ingredient appears on page 19r-18.
Its botanical name is Melissa officinalis. It was used in all complaints
supposed to proceed from a disordered state of the nervous system.
It is carminative, diaphoretic and febrifuge.

Lesser Dodder (L& 9.....5 ): This ingredient appears in the manuscript
on page 14v-5. Its botanical name is Cuscuta epithymum murr. Itis a
parasite on small plants and the version that grows on thyme is most
commonly used in medicine. The Chinese call dodder seeds Tu Si
Zi and they use them to help the body gain balance. It was tradi-
tionally used to treat liver, gallbladder, and spleen disorders. It was
also used as a mild laxative and could be used to treat scurvy. Ad-
ditionally, it was used to treat symptoms of kidney deficiency such as
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blurred vision, dizziness, tinnitus, and lower back pain.

Licorice Root (_wgw (§9,¢ ): This ingredient appears on page
26r-20. Its botanical name is Glycyrrhiza glabra. It was used in the
treatment of infections and both mouth and peptic ulcers. It is an
effective expectorant, and has been used as such since ancient times.
It is also a mild laxative and may be used as a topical antiviral agent
for shingles.

Long Pepper (_Jals ,5): This ingredient appears on page 23v-11.
Its botanical name is Piper longum. Pepper has long been recognized
as an ingredient for stimulating the appetite as well as being an aid
in the relief of nausea.

Mandrake (g = (39,¢): This ingredient is found on pages 25v
-9 and 17v-8. Its botanical name is Mandragora officinarum . 1t was
used as a narcotic, an antispasmodic, and for its moderating effect.

Mangrove (o ,9): This ingredient appears in the manuscript on page
4r-13. It is the mangrove tree. Its botanical name is Avicenna germi-
nas. It was used as a treatment for ringworm, sores and boils, and as
a suppressant for coughs.

Marjoram (_y 9> y 30): This ingredient appears in the manuscript
on page 14v-5. Its botanical name is Origanum majorana. This plant
is native to the Middle East, North Africa and parts of India. It was
used extensively both externally and internally by the ancient Greeks
to treat dropsy, convulsion, and various narcotic poisons. Other us-
ages in traditional medicine include treatment of asthma, rheuma-
tism, toothache, indigestion, flatulence, epilepsy, and externally as a
liniment for bruises and sprains.
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Mastic (laao]! / Gﬁ_la.,a.a.” | 29, (3k): This ingredient ap-
pears in the manuscript on pages 15v-13, 19v-14, and 20v-18. Its
botanical name is Pistacia lentiscus. It was used as a medicine for gas-
trointestinal ailments by the ancients, and modern scientific research
has backed up its antibacterial and antifungal properties. Tradition-
ally, in the Middle East and Southeast Asia, it has been chewed like
gum, which has been demonstrated to reduce bacterial plaque in the
mouth by up to forty percent.

Milk (Yoghurt) of a Black She Donkey (15 g 6 ,lo> o ): This
ingredient appears in the manuscript on page 4r-12. This was his-
torically used as an antidote to poison.

Musk (&lus): This ingredient appears on page 71, line 15. It is a fra-
grant substance taken from the gland of the musk deer, l?iologicz}lly
known as Moschidae. The oil played an important part in creating
fragrances. It was used as a stimulant to the nervous and vascular
systems, and was also said to possess narcotic properties secondarily.
It was used to treat hiccoughs, as well as irregular or tremulous pulse,
muscle spasms, and insomnia caused by either physical or mental
fatigue. United with ammonia, it has been used with success in
stopping the progress of gangrene.

Myrrh (0 20 | y0): This ingredient appears in the manuscrip_t on
page 15r-20. Its botanical name is Commiphora myrrha. In medieval
medicine, it was used for circulatory problems, due to its tonic and
rejuvenating properties. It has also been used as a disinfectant since
ancient times.

Myrtle (4l ): This ingredient appears in the manuscript on page
27r-14. Its botanical name is Myrfus communis. The astringent, an-
tiseptic and tonic properties of its leaves made it ideal for wound
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healing and, taken internally, it was used for digestive and urinary
system disorders.

Naphtha (_yau! 1adi): This ingredient is found on page 25v- 17.
It is white naphtha, and was ingested in small doses for suppressing
cough, for asthma, for bladder discomfort and for arthritis. Taken
internally, it was used to relieve cramps and aches of the belly, and,
when applied topically, it soothed skin rashes and infections. It was
also used in some incense preparations.

North African Giant Fennel ( 3% g): This ingredient appears in the
manuscript on page 8v-8. Its botanical name is Ferula tingitana and
grows in North Africa. It produces ammoniacum (gum ammoniac)
a gum-resin mentioned by Dioscorides and identified and used by
the Arabs. It was used in fumigation and as a component in recipes
for curing eye diseases.

Olibanum ( )..L‘.S ): This ingredient appears in the manuscript on
pages 4r, linel6, 7r line 14, and 7, line 15. Its botanical genus is
Boswellia. It is called Male Frankincense and is often used synony-
mously with incense. It is a resin extracted from a Boswellia tree
found in Arabia and Somalia and used from ancient times as far back
as the Egyptian temples. Traditionally, it was used to heal abrasions
and cuts, bronchitis, and for gingivitis. Avicenna recommended it
for tumors, ulcers, vomiting, dysentery and fevers. Its aroma was
also said to be particularly healing. Modern science has found that
it increases the white blood cell count.

Opium (Qj:ejb: This ingredient appears in the manuscript on pages
3v-16, 4r-16, 8r-6, 8v-8, 29r-21, 20v-3, and 23r-19. Its botanical
name is Papaver somniferum. It was the ancient Macedonians who
named Opium (drunken mind). The earliest written reference to the
poppy appears 4,000 BC in a Sumerian text, where it is called Hul
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Gil (Plant of Joy). Egyptian priest-physicians promoted the regular
use of opium preparations, called “Thebacium’ after the potent pop-
pies grown near Thebes. By the eighth century AD, opium use had
spread to Arabia, India and China. The Arabs both used opium and
organized its trade. It is healing properties were recorded in the
works of Hippocrates (466-377 BC) and the Roman physician Ga-
len (130-200 AD.) Ancient Egyptians’ Eber papyrus recommended
the use of unripe seed pods to prevent excessive crying in children.
Opium was commonly used to treat severe cases of diarrhea and
as an effective pain killer. It was also considered the first authentic
anti-depressant.

Opopanax ( ye 9> / é.:._..;):This ingredient appears in the manu-
script on pages 5v, line 6, 5v, line 17, 6v, line 2, 21r, line 20, and 9v,
line 12. This is a species of parsnip, known by its botanical name,
Opopanax. It is also known as sweet myhrr. The Arabic is Bobanaq
because there is no letter ‘p’ in the Arabic language, but it is pro-
nounced Popanaq. A tea made from the roots was used to treat
women’s complaints. A poultice of the roots was used for inflam-
mations and sores. They also made an insect spray for plants from
the leaves and roots.

Palmated Larkspur (J._.:_J | <o j): This ingredient appears in the
manuscript on page 10v-2. Its botanical name is Delphinium staphys-
agria. It is also commonly known as stavesacre. It was taken inter-
nally to cause vomiting and to purge the bowels, and it was applied
externally, as an ointment, as an antidote to stings and bites. The
seeds contain an ingredient that kills head lice.

Pellitory (l>,8 ,8lc): This ingredient appears in the manuscript
on page 3r - line 1, as well as on pages 8v-4, and 19r-3. Its botani-
cal names are Anacyclus pyrethrum or Pyrethrum radix. It serves as
an aphrodisiac, a tonic for the nervous system, a remedy against in-
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flammations of the gums and toothaches, rheumatic conditions, and
to aid in digestion. It is also used in treatments of conditions such
as sore throat, paralysis, and epilepsy. The medicinal usage origi-
nally came from Morocco and from Syria and the herb can be found
across North Africa, North India, the Mediterranean and Arabia.

Pepper (_}2l8): This ingredient appears in the manuscript on page
23v-11. Its botanical name is Piper nigrum. Peppers were used
historically in wine mixtures as medication for stomach pain, and
as medication for diseases involving excessive cold humors, such
as overproduction of phlegm in respiratory illness. Such beverages
were favored for a spectrum of uses ranging from aphrodisiacs and
digestives to cold prevention and bronchitis therapy.

Perfume (a.J1¢): This ingredient appears on page 9r-6. This was
a part of the “kingly compounds.” It was used for aromatherapy,
strengthening the body’s vitality and for overcoming migraines and

headaches, as an aphrodisiac, and for back pain and women’s disor-
ders.

Pilew"ort ( QI R LoJ!): This ingredient appears on page 14v-19. Its
botanical name is Chelidonium majus. It is also commonly known as
both greater celandine and lesser celandine. It was called pilewort
because it was used in the cure of hemorrhoids, and also as scurvy-
wort because it could be used to treat scurvy. (Its leaves are very high
in Vitamin C.)

Pollen of the Male Palm Tree (CLE..UD: This ingredient is found on
pages 25r-9 and 6v-18, 34. The botanical name of the date palm
is Arecaceae phoenix. The pollen of the male date palm tree mixed
with water was used as a charm against childlessness. Modern sci-
ence has discovered that the pollen contains the estrogenic hormone
estrone and exhibits gonadotrophic activity in immature rats.
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Rosewater (5 ;9 ¢Lo): This ingredient appears on page 8v-6 and page
9r-6. Ibn Sina recommended bathing in an herbal mixture, includ-
ing rosewater, for the removal of stones in the urinary tract. Rose-
water is mildly astringent and made a valuable lotion for inflamed
and sore eyes.

Rue Liquid Extract («!owd! Ls): This ingredient appears on pages
6v-23, 23v-12, 26r-20, and 26v-1. The botanical name for rue is
Ruta. This ingredient refers to rue liquid extract. It is the type used
to prepare eyewashes and stomach tonics. It was also used as a de-
fense against the evil eye.

Safflower (oo J.E.” 89 ,¢) or Asfoor (,ga.ac): This ingredient
appears in the manuscript on page 16v-20. Its botanical name is
Carthamus tinctorius. This plant has been cultivated in Egypt and
South Asia for food and medicine. It produces a powder that was
used for yellow dye in the ancient world. The plant was used in tra-
ditional medicine as a laxative, sedative, and diaphoretic. The seeds
were used in treatment of inflammatory tumors of the liver and for
treating rheumatism and sores.

Saffron (01).9.:)) This ingredient appears in the manuscript on
pages 5v, line 5, 5v, line 16, 8v, line 6, 9, line 6, 14v, line 20, 20v,
line 4, and 29y, line 11. Its botanical name is Crocus sativus. Saffron
has long been used as a drug and as a condiment. It was originally
called Kurkum in Hebrew and Aramaic, but now the term has been
abandoned. Modern Arabic usage of the word Kurkum is applied
to Turmeric. Although saffron has too many medicinal properties
to list here, some of its uses were to treat arthritis and asthma, to
reduce fever and to heal the liver. It is still highly valued in Unani
and Ayurvedic medicine.
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Sagapenum (C""S'“" ): This ingredient appears on pages 8r-7 and
20v-18.In Latin it is known as Ferula Persica, Willd, which grows in
Arabia and Persia. It is a gum-resin with a garlicky smell, less pun-
gent than asafetida, but more powerful than olbanum. It was used in
the treatment of amenorrhea and hysteria.

Sea Sponge (,>J| & ;) This ingredient appears on pages 8v-4
and 17v-8. In medieval times, pumice, or magnesium silicate, was
thought to be sea sponge or sea foam, because it floated on the water
and had a sponge-like appearance. It was used for hair removal and
in ointments, mixed with beeswax, for the treatment of scabies and
other skin problems, such as ringworm.

Sesame (o) OF (u)bd:) This ingredient appears in the
manuscript on page 24r-4. The botanical name of this plant is Sesa-
mum orientale. This bush is native to India. Its medicinal usages in-
clude treatment of cholera, constipation, cough, scalds, ulcers, burns,
and amenorrhea. Sesame, mixed with almond, honey, and sugar, is
recommended in the manuscript as part of a nutritional regimen.

Scammony (65 go>xe) : This ingredient appears in the manuscript
on page 5v, line 16. Its botanical name is Convolvulus Scammonia. Its
Arabic name translates into the ‘praised one’. This ingredient is still
used in Egypt and there may be a relationship between the name and
its healing properties. Its juices were used to make a resin, which is
a drastic cathartic and hydrogogue, a purgative that causes an abun-
dant watery discharge. It had to be used with extreme caution.

Smearwort (J.A}Ja.” ..LEBJJ'JD: This ingredient appears in the man-
uscript on pages 8r-7 and 19v-13. Its botanical name is Aristolochia
rotunda. This plant is considered toxic and its active ingredient, aris-
tolochic acid, has received mixed results in research. Some research
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indicates that it is carcinogenic, while other indicates that it has anti
cancerous properties. Some tests have also shown that it can help
increase cellular immunity, but other tests provided evidence that it
is damaging to the kidneys. Large dosages can lead also to abortions
and inflammations of the mucous, but it has been used for cures to
suppress menstrual flow.

Soapwort Gentian (_yw A.5): This ingredient appears on pages 6r,
line 10, 15r, line 20, 21v, line14, and 23r, lines 18 and 19. It is the
root of a plant, which is yellow inside and black out. Its botanical
name is Saponaria officinalis. It was used as an emetic and in purging
medicine. It was also used as a treatment for ringworm. Addition-
ally, it was sniffed as a powder to strengthen tired eyes and stop
blindness.

Sour Wine (L ,»): This ingredient appears on page 27v-14. The
French word for sour wine is vinegar. Vinegar has been used as an
antimicrobial for thousands of years. It kills a large majority of bac-
teria on contact. Alcohol is not permitted by Islamic religious law,
but physicians recommended it as a rinse for the treatment of mouth
ulcers and as a gargle for sore throats, as well as internally, in mod-
eration, for the remedying of melancholy and mood disorders.

Storax (c\.:..._o.”) This ingredient appears on page 24r-13. Its bo-
tanical name is Liguidambar and the form that was used medicinally
was Styrax officinale. It is also known as benzoin. It was burned as
incense to cleanse the surrounding area.

Swiss Chard Juice (é.L«J] J.asl Lo ): This ingredient appears on
pages 6r, line11 and 21v, line13. It is the juice of Swiss chard or
spinach beets, whose botanical name is Beta vulgaris. It was used as
a remedy for anemia and yellow fever.
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Syrian Tar ( ool | ,1ad): This ingredient appears on page 29r-15.
1t was a preparation of vegetable tar found on the borders of the Red
Sea, in the vicinity of Mocha, obtained from the branches of a small
shrub that grew in Syria. It was one of the earliest known antisep-
t:1cs, its use dating back to ancient times in Egypt in the mummifica-
tion process.

Syrian Tragacanth (&5 y¢ £): This ingredient appears on page 10v-
18. Its botanical name is Astragalus gummifer, Its gummy exudate
was much used in giving consistence to lozenges, also in the making
of emulsions.

Tamarisk (lé)_la.”): The root appears on page 19v-14 and the wood
appears on page 23v-14. Its botanical name is Tamarix aphylla. A
decoction of the leaves was used to treat eye inflammation and fe-
vers. Its roots and bark were used to repel insects, thus preventing

diseases that were carried by them, such as black fever, carried by
sand fleas.

Unfermtinted Grape Juice (M): This ingredient appears in the
manuscript on page 24r-4. It refers to unfermented grape juice,
which is known in Spain as mosto and in France as must. The man-

uscript admonishes abstinence from it as part of the recommended
nutritional treatment.

Urine (_J¢2): Boy urine appears in the manuscript on pages 3r-20
and 3v-2. Urine of a black bull appears on page 3v-2. Generic bull
urine appears on pages 4v-11, 13r-1, and 23r-19. Siring bull urine
appears on page 16v-6 and 16-7. Urine of a male goat appears on
page 11r-5. The manuscript lists these various types of urine as an
ingredient in healing mixtures, which were generally sniffed. This
had a salutary effect on those possessed by malefic entities.
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Walnut Leaf () ’DJ‘ (3,9): This 1ngrcd1cnt appears on page 27r-13.
The walnut tree's botanical name is Juglandaceae. It was used as an
antiseptic and as an infusion to treat toxic blood conditions.

Warrus (_yw ,g9): This ingredient appears in the manuscript on page
5v, line 16. Its botanical name is Flemingia rhodocarpa Baker. The
name used in the manuscript is common to the area of Morocco.
It is a red coloring substance used in dyes. It was also made into a
decoction for bathing sores and swellings and as an antipyretic for
treating postpartum fever and paralysis and pain in the joints. It
grows in India, South Arabia, and Abyssinia.

Water: In medieval times, water taken from various sources was con-
sidered to be very healing.

Abundant Spring Water (_all5> ,|4>): This ingredient is
found on page 25v- 17 and it was used for protection. One of the
Rivers of Paradise is called “Tasnim,” spring of abundant water.

Deep Sea Water (J:v.JI <5 4o <o) This ingredient
appears on page 251-8.

Distilled Water (@La.!l «Lo): This ingredient appears in the
manuscript on page 16r-7. It was used to wash Quranic verses and
names of power from vellum or parchment, and given to the sick
person to drink.

Water From Under a Bridge (o).|a.;.§ W T «Le): This
ingredient appears on page 25r, 7-8.

Zamzam Water (p j» 3! <Lo): This ingredient appears in the
manuscript on page 15v-14. This is water from a holy well in Mecca,
which is believed to have miraculous healing powers in Islamic tra-
dition. The Zamzam water of more modern usage, used to clean the
Kaaba, has rosewater added to it.
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Wild Rue (| ,>): This ingredient appears in the manuscript on
pages 3v-16, 7r-14, 7r-15, 10r-7, and 13r-1. Another variation is

Mountain Rue (_|>.3): This ingredient appears on pages 7r-14 and
21v-13. Its botanical name is Peganum harmala. It is mentioned by
Dioscorides and is popular in North Africa for both medicinal and
magical applications. The botanical name of Mountain Rue is Ruza
Montana. The plant grows not only in Syria, but also in North Afri-
ca, Iran, Arabia, and even southern Europe. The fruits and seeds are
sold in Cairo. The seed of Syrian rue was used by al-Batriq to remove
moisture and heat from the ill body. It was also used in treatment of
insanity, epilepsy, hemorrhoids and baldness. Pliny talks about the
power of Syrian rue to preserve the sight; it was supposed to make
it both sharp and clear. It was also used in traditional medicine to
relieve headaches and hysterical spasms, and to help with chronic
bronchitis. The seeds could be used both for purification and as an
aphrodisiac. Syrian rue also has psychedelic properties. Mountain
rue has been used for perfumery and food flavoring.

White Hellebore (_yau! d.:):.:—) This ingredient appears on page
23v-11. Its botanical name is Veratrum album. It is a violent, irritant
poison. It was formerly used in cerebral affections, such as mania

and epilepsy, as well as externally against scabies and mange.

White Lead Ore (_yau o42): This ingredient appears on page
23r-1. It is a lead carbonate and lead hydrate. It does not occur in
nature, but is made by corroding lead with vinegar. Tt was used as a
pigment and medicine, generally for eye ointments.

Windflower (o 3.“ s1a.5): This ingredient appears on page 13v,
lines 13 and 14. Its botamcal name is Pulsatilla vulgaris. It was used
to lower arterial tension, dilate the pupils and reduce respiration.
Except in small amounts, it is poisonous.
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Za’atal: ( ).:.1.....:) or ( e )): This ingredian is f(?und on page 26r —
20. Itis called Za'atar, a thyme/oregano spice mixture. It was con-
sidered to be antiseptic, antispasmodic and antifungal. It was used
as an expectorant and a vermifuge.

Zedoary (oL...))) This ingredient appears on pages 10v-1, 12r-17,
and 23r-1. Its botanical name is Circuma zedoaria. 1t was used as
an aid to digestion, to give relief from colic, and for purifying the
blood.
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Quick List or EviL JINN NAMES

Jinn Name Jinn Name No  Gematriah
(Arabic Phonetic)  (English Phonetic)

WOV Mahmas | 145
U §o Munis 2 156
d...n.’ Naqiq 3 260
RE Majid 4 47
Ll Jadhbah 5 710
Jae ‘qel 6 200
J },J | Alghul 7 1067
=>lo Sajiz 8 101
acg ]l Alraw‘ah 9 312
O Lu.\.a..C- ‘mdyan 10 175

= e 215
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Jinn Name

(Arabic Phonetic)

Jinn Name
(English Phonetic)

No

Gematriah

216

LJ"’ 9.'::.] Latush 11 345
UY3 A Aldulat Wa Hiram 12 918
‘ Alsebyan
Plye® §
39 Aluq 13 137
LJ'*QJ S Danhash 14 359
t.)” 9_9-)_, Nazjush 15 366
gul A Aldabah 16 43
o_S)_..Hch Almusrif 17 211
dxg) Zoobaghah 18 1020
e Alhaja 19 43
dua.tJ‘ Al*uiah 20 122
i K ).CL».C- ‘bgar Dhat Alasgam | 21 1705
| S L
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Jinn Name

(Arabic Phonetic)

Gematriah

Jinn Name No

(English Phonetic)

0 du).” Alzubdah 22 49
59.&” Alqooah 23 142
O b | Alsisan 24 212
asLlecds Qelnematah 25 626
Obxasd F'jyan 26 214
dxo S'h 27 175
zlg ! Alruah 28 246
do il Alqarsa 29 426
diolg, Ruimnah 30 311
oLl Alekhnamen 31 772
RC I Habshahesh 32 618
Wy Lahif 33 125
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Jinn Name

(Arabic Phonetic)

Jinn Name
(English Phonetic)

No

Gematriah

Book of Deadly Names: Appendix of Jinn Names

Jinn Name
(Arabic Phonetic)

Jinn Name
(English Phonetic)

No

Gematriah

J‘W Smahel 34 135
oy Beqasmin 35 262
&4.;.:;.!\ Aljund* 36 158
Ll Talyaba 37 53
e Sefir 38 340
k_S O g0l Hamudi 39 65
] Alnefis 40 221
G,e> Hurta 41 616
anl I Alrahiah 42 52
oL yall Aldarban 43 1084
8 Uaz| Alkhataf 44 721
LJ‘“" G 9” Alwiswas 45 164
218

pale ol 0y Yed Um Meldem | 46 169
ac o3/l Alzu ‘ah 47 119
=Ll Alnabah 48 92

& g0l Almul’ 49 177
ol g ol Alwiswas Alakbar | 50 418
S

e bl Alkhanas Alasghar | 51 2065
ey

o] Alhamga 52 180
Oy Hasen 53 118
3G LJ| Almasur 54 338
rt,JJ. Balem 55 72

L=-Ls Shakhya 56 912
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Jinn Name

(Arabic Phonetic)

Jinn Name

(English Phonetic)

:\‘r.'}

Gematriah

9o Bardun 57 262
™ g2l & 3 | Bezid Almajusi 58 172
)9 R M'ruz 59 323
a.aslJl ado)! | Almliah Alnafedha | 60 1083
L._ 9y Marweya 61 257
a.l La! Alfalij 62 145
d"‘ 9_” Alwatheq 63 638
(zg)l.b.u‘)” ‘Als‘ari Alyahudi 64 438
& 30!

3 3-‘ Luq 65 136
EJ).Q.J\ Almarikh 66 881
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Gematriah

Jinn Name

Jinn Name No

(Arabic Phonetic) (English Phonetic)

gl yole ‘mer Abu Al-Shisfan | 67 1049
. .l Saheb Aljebel

Sl

a=! Alhilyah Alzaherah | 68 1226
o yallall

Lo od Qodsa 69 165
(D Shrahi 70 515
JM Maghshaghas 71 2400
| ).M..c ‘shara 72 571
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AraBIC AND ENGLISH PHONETICS
OF
MacicaL & Hory NAMES

Arabic English Phonetic Taylaq Number

(appears in)

Ll Ahya 1,2,3,4,5,6, 10, 12,
N 13, 14, 15, 19, 20, 21,
23, 24, 25,26, 27, 31,

33, 34, 40, 41, 43, 45,

46, 49, 51, 52, 53, 60,

65

Ll o Sherahya 1,2,3.4,5,6, 10, 12,
N 13, 14, 15, 19, 20, 21,
23,24, 25, 26,27, 31,

33, 34, 40, 41, 43, 45,

46, 49, 51, 52, 53, 60,
65

saol Adoni 1,2.3.6,13, 14, 15,
9 45, 46, 49, 51, 52, 60,
65

gl Asbaot 1,2,3,5,6,9, 10, 12,

13, 14, 19, 20, 23, 24,
25,26,27,.31, 34, 35,
40, 41, 45, 46, 60
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Taylag Number

Arabic English Phonetic Arabic English Phonetic Taylaq Number

(appears 1n) (appears in)

slads Al Shedai 1,2,6,8,10, 15, 16, olg Wah 3.5.9, 13,23, 26,27,
- 20. 24. 30, 35, 40, 41, 46
43, 45, 46, 49, 51, 52, |
60.65 c Akh 3, 5,26
o | Alohim 2. 14,21, 24, 26, 29, | .
" SJ 38. 49, 51. 52 CY Lakh 3
Y I Shali 2.3, 19,25 .
o l LS Berkiakh 3

La Hyz 2,3,9,19, 21,24
= ya | J.......Lw Selsel 3
L_,__ﬁa > Barhya

2

T Selsot 3
L..:BL...a Sabaot 2.3,6,9, 12, 14, 20, |

23, 25, 26, 31, 40, 41,

43,49, 51, 52,65
Yahim 2

Selsah 3

o Ah 3.5.9,13. 15, 16, 23,
26,27. 49, 50

r2

Shim‘im Shefahah 3

Seliselim 2 Hala 3,25

Yah

ad

Hun 3

e
R anlad
ok Selsclim : | S Sisal 3,13
oo e
o o
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Taylag Number

Taylag Number
(appears in)

Arabic English Phonetic Arabic English Phonetic

(appears in)

ol 4l Awah 5,12,23
@ Bah 5.9, 12.04, 30,4545 | iy o An Riq 7
09 yud Hiruh 5 S8 g Nu Fesher 7
CWY- Hih 5, 45 8 Fesher 7
ola Hah ) C'L,o...u.!‘ Ashmakh 7
|‘°““é » Yarfasem 6 CLQ_,..., Shmakh 7
M Yatkeseham 6 u.....s Y Yoqesh 8
M Kahsam 6 u...s 9y Riogesh 8
B Bedun 6 | Ath 10
ala S Kastah 6 ! Al 10, 13, 16, 21
L ).a_[ Laqriah 6 ;,o_]a.ua_, Bateltaf 11
).o...ul Asmar 6 adala Haltaf 11
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Y Ppe bt : Y Ppe £

English Phonetic Tayiaq Numbes Arabic English Phonetic Taylaq Number

(appears in) (appears in)

aadados Seliti" 1l | \ B g Sum 15
u,_.S_LQ Helkas 11 | g lo Dalhaf 5
C“S‘L"' Yatelki* 11 Lvinds T*sana 15

Hla Hale* ¥ S Bakish 16
CJL’ Balegh 11 1| g)“*‘S Kish 16
L;‘gél Adhoni 13, 20, 24, 25, 31, 3:15. P Hama 16
S Y 13 Cad Hith 16

ls YA 13 oo Hihab 16
povi Alhim 14, 39 vy Lahu 16, 31
ésjl Anukh 15,19, 21, 40 i og| Auh 16
aJ Lah 15, 24, 45, 46, 49 ‘ ‘ laac ‘s'sa 17

8| Af 15 Bl ‘sesail 17
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Arabic

English Phonetic

(appears in)

Fetelfasas

Dem‘ail

sisia

‘shim

Sail

Falsalas

Redem‘ail

Nafsala

Berhamilaha

Arhanesh

Mehrarus

230

Taylaq Number
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Arabic

English Phonetic

Taylag Number

(appears in)

‘mtaliosh

Tahariosh

Markhia

Alakh

Malkiah

Anush

Hila

Hiher

Adhaoni

Tratil

Hi

Hu

231

21

21, 24, 26, 30

21,41, 46, 50, 57
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Taylag Number Arabic English Phonetic laylag Number
(appears 1n) (appears n)

Arabic English Phonetic

ol Sah 21, 63 ‘94....‘!3 Himwa 25
Himhim 23 | U gpn Hihotha 25

Shelim 23 = lsde Malkiakh 26

Dilthamim 23 CLQ“"‘: Senhah 26

jia 23 | CL&_;_Q Menhah 26

fefiind

M‘juja 23 CLQ._._Q; Henmah 26
F'oja 23 él e Barakh 26, 44
Di‘oja 23 C‘)‘“" Yiberah 26
JL.:Q Danyal 23 .y Berah 26

J LM Semyal 23 Yj& Hola 26
J._‘u; L) Asma‘l 23 BY-. Hed 26

L.J‘"b 9 Wahen 24 | o)...:..:.n Shirah 26
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Taylaq Number
(appears in)

Arabic English Phonetic

Al Bashbanah 26
Lu.u Sha 26
u B Serfia 26

La.u-s-@wd Semisa 26

olo Sah 26
‘ 9.@\ Ahwa 27
Q_a:l Ahen 27
Uy Llol Atotha 27
6L°'Q’-' Bahmela® 28
zolalaley  Belelelheh 28
ool Bateltam 28
p_i.l_L:u Batelkam 28
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Arabic English Phonetic Taylaq Number

(appears in)

S 0 ; P T B‘mkaham 28
aSJs| Akelkah 28

clo> Hamik 28
&'_Ia._?.o.Lo.«u Basemlemitr* 28
&b g 28

.L:LQ..LLQ.D_L:.JU B'tefeflelefot 28

u...»g)...a Menrosh 28
L.J"" 9 0 Merhosh 28

oSS Kendesh 28
g__,d )_|o‘ Atrefet 28

LM Melalik 28

S| Akshah 28
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Arabic English Phonetic Taylaq Number Arabic English Phonetic Taylag Number

(appears in) (appears in)

ek ;20

J-.'.L.‘.)B‘
Jlees

igP
Joleond

ol

Dehrilam

Auryail

Demyail

Hosh

Qedemyail

Lahbit

Yetgheb

Sigheb

Memilob

Stlhob

Teghiub

Hotihub

29

29

29

29

29

29

(_'A_b 3.]0 Toteb 29

- s.hja.m Satiub 29
- 9—‘9 Toob 29
- 3.._|a.o.£b Hamtiub 29

Yasliasah 29
Linsus 29

L‘kemeh 29

Heser'anuh 29
Safe'hah 29
Fa‘er 29

Belsar 29

dalay
)
doSa)
L)"'"Q'; Nahes 29
4L >
d.ef.:_o.....n
).:_9
il
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Arabic English Phonetic Taylaq N“'_"h"‘" Arabic English Phonetic Taylaq Nl“ﬁht"'
(appears 1) (appears 1)
adls, Batelbah 29 Jola Hyail 30
L_, )_9 Farba 30 J_) L,_.o_.._; Semyail 30
‘;'9 i 30 L!).u.s‘ Aserya 30
\03 Waha 30 ),._.Io 9 Watir 31
FET-S Hanah 30 CV- IV Hebfah 31
J.:l_: P )Lo Marhemeryail 30 , PPN -, Hashmash 31
J—‘Lm Menhyail 30 ' L_)-*-'-"-"-‘-‘-’-Q-" Maheshmash 31
J.:Lotl.o...‘.u Semelhyail 30 | Lsa;l Ahi 33
&L))_c ‘zryail 30 L;)_; Berya 34
J-‘Lﬁ‘bﬂ Wedefyail 30 J =T Wasul 34
bbb ,y50 Suryail 30 S Hil 34
J"L’)‘“"l Aserbail 30 J"" La Fasel 34
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Taylag Number

Arabic English Phonetic laylag Number

Arabic English Phonetic

(appears in)

(appears in)

Beshmuil 34 Shu 35

C_,o._._.q Yashmukh 35 d.:.Jl Alghah 35
é 9_._.,.;[7;0_.,; Shmakhashyukh 35 d.._]a...ib Hitiah 35

Cﬁ")‘“’ Sheryuh 35 l.:)} Harba 35
C_ALMJ Shamekh 35 o‘)_; Barat 35

Herya 35

(E'

é 9_;-:_.,, Shakhokh 35

ol 5_; 9}LL Belhunwah 35 u_a_ieﬁ Fahkefen 35

Oy gaR S Dahyun 35 B Iy )_3| Abryosh 35
¥ Fy  Wenetimo 35 ooesdS e ‘bed Kalkush 35
8l Afrayer 35 | oo 0 Yed Yeda 35
09).3‘3 Wabruh 35 Ja_a:) Raht 35
.L':.;@.: Bahit 35 < G Sanut 35
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Arabic English Phonetic Taylaq Number Arabic English Phonetic Taylag Number
3 (appears in) (appears in)
é‘ Ls Balegh 35 U“" 9 iy Atarush 38
ls_._,._._, Saboa 35 u...:a..ib).b Harhush 38
ks Sma 35 W‘ (y?  Alham bin alhim 39
|
Skia 35 el
L.':i“' : }_L: S ) BakDktar 39
sl ol Asifkahek 36 o o
. Hir 3
sl lin_u.; Lisb Hakasifkak 36 o
LedaSha 153 Qaztakt*a 39
s le S Asifkahak 36 :
d ‘ ’ ua.,)s Frion 40
o S Astifhakak 36
d l i r‘,_.S > Barkim 40
< ‘bedrim 38
¥ ’ 6gedy  Yadmoh 40
Ahrim 38 I
lﬁ")L}‘ i lax O Shamusht 40
SInTﬁI 38 : e -
( L’“l"“"“" = yar Ql_,: S Kilfish 40
l,e - Kasihyail 38 W
‘-J-"‘ " R L).QJ-A.«J Selmen 42
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Taylaq Number

Arabic English Phonetic Arabic English Phonetic [aylag Number

(appears in) (appears in)

Kamesh

Rakish

‘smallah

Yenfalush

‘thush

Yef‘liush

‘bloosh

Shoosh

Hot

Mototrun

Mts*ash

Tof" liosh

42

42

42

42

42

42

42

42

o9 9

ooy LS

ool S
S

gyl

6,

Shagoosh

Aqush

Kilfiush

Kahmosh

Kashookush

Hashash

K*sharsh

Thbryash

Berkinem

Lumenush

Motot

Tarfa

245

42

42, 63

42

42

42

42

42

42

42

42

42

42
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Arabic English Phonetic Taylag Number

(appears in)

99> JI Al Hosh 43

é)Lao Damlakh 44
Mesiin Mat'jala 44

- Safif 44
uleo Sayf 44

48 5.!0 > Khatufuh 44

L_J,.Jl)_v_,.g Sh'rash 44
u‘b\ JAW Midrash 44

u.....d 9.....: Shufish 44
LL_._Ia_la& Holotina 44

L_J"" 3_; Nush 44
LJ"" 35 Kush 44
246
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Arabic English Phonetic Taylag Number

(appears in)

LJ"" 5_.5 )5 Karkiush 44

an| 9.@ Lehuahah 45

L...Jb Lo._a Bamahaya 45

1 9,”.: Balutha 49

f°"l 9‘ Aulem 50

) 3_9_,..,.] Lesmur 50

o 3;.1.&_._4: Mihliuh 51
o 3..19{4_23 Hihliuh 51
U‘ 9y Berwan 52
L),u_:_l 3‘ Owlis 52
@J Les 52
)_7;:5 Heher 52
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Arabic English Phonetic laylaq Number Taylag Number

Arabic English Phonetic

)'k"’ﬂ‘i”'c “fsatar 53 L.J"" )3 Qarash 57
Sl ygud Fiurat 53 e “Zlit 57
uu)l..o.:u Teghmarish 57 u*’?-‘J‘Ia-‘-IaBB Waftitliush 57
u.a)l.o.x_v Neghmarish 57 uu‘).ﬁbl).a Marsharash 57
LJ"’&" Tush 57 U"J 909 S Dumush 57
LJ""3" Nush 57 U.M.A.LM Shemlish 57
> Tar 57 L_,’_MJ Sheni 57
0 Mar 57 LS'“’O Meti 57
L.J""ﬂj Lush 57 u., 9-..__:;_,._.3" - : Fingiush 57
J,, Lo N*mash 57 .L:.._Ia.._r Bontit 57
Lo Sona 57 L,._e‘_,..; Shahna 57
U”")" Barash 37 L‘—»Q-W Shemhemna 57

248 249

(appears in)

(appears in)
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. . Tavl: ] o - - . . i i A0 ] e
English Phonetic Faylaq Number Arabic English Phonetic Faylag Number

(appears in) (appears in)

Lol Ashuz 57 el Malikha 58
blgl Shuaz 57 Lo ,L> Jibarhya 58
J‘SL‘ Takel 57 Lellais - X Montalina 58

YB Wala 57 L)"'M Shemes 58

Las Taqya 57 O G Shushmes 58

L.)_p Yarya 57 ).Cb)...u Sharhar 58
Lol Tomish 57, 63 A Hinsuh 58
u_.Jal).J Kemratish 57 P Wihem 58
O )| )‘ Ararish 57 f"'-’.l )é] Afrayim 58
L)"" ) )\ Araresh 57 ‘_JJ 5_]‘:J Tobil 53
l_)b) u_a)....s Qashermin Ryan 58 m__]a_._.ﬁ Fustum 58
o daw Syedheth 58 J_“_, Sel 58
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Taylag Number
(appears in)

Arabic English Phonetic

. B Shimshela 58
)L.L:..Ja..o Sutitila 58
OO > Jardat 58
Ugn Hotha 58

Lo....u Shma 58

L._‘;-u Yahna 58

b:l..o Sal’ 58
J._,__> ot Sarhil 58
Jdo Bartil 58

J’LQJ" Tuhail 58
Jblas Kisifyail 58

L._._cl A*tha 60
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Arabic English Phonetic Taylaq Number

(appears in)

oaalade ‘Ishelnesh 63
L)'“'B\ B Meheraqish 63

).n...J ‘shqar 63
L Sa 63

Moo Mahila 63

& o Samd’ 63
&hos-?'f-j Bakhkumt &3
ool ol8 Fluayhim 6
f“"‘ 3 Hazaym 63

rg..la)l.s Bulatim 63

ray 3"0 Tolam 63

raLc) Rfam 63

L)
on
w
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Arabic English Phonetic Faylaq Number Arabic English Phonetic Taylaq Number

(appears in) (appears in)

“"’3“"'9‘9' Juhmut 63 U‘“‘S Kanesh 63

o 9.0.0.7- Jumfut 63 w...]a.,o Matish 63
L) Lata 63 LQ._QL Balagma 63

Sl Sildat 63 é_o_L. Yalm* 63
g 3JLL= Talush 63 s L?r“‘ Shahak 63
JA-\B‘ Afnesh 63 W_.l_,_g M‘atish 63

O‘“"‘Q"" Shaqish 63 Uw_la_g_” Al'tush 63
b@L‘y‘ Yalm® 63 .Ia_la_[g_la Tototot 63

J..'. Lo.....: Shamayl 63 L)""s b 13 Fadush 65
92 s Kamrun 63 l... 3 Agbal 65

zocle Ma‘uj 63 lo Saleh 65

E 9_:_3_..) Di‘uj 63 rQ.Q‘_; l )....., Shrathum 65
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Taylaqg Number
(appears in)

Taylaq Number

Arabic English Phonetic

Arabic English Phonetic

(appears in)

Sl Al‘ad 65 O 50 Sihush 66
Oole ‘lun 65 o Yy Ahush 66
u..._,)ls Flaysh 65 LJ'“'&"G Mahesh 66
- ).c ‘rmar 66 J’.‘. L._._L.J Selsail 66
Jllaol Tomtayal 66 Jloe “bedal 66
pr-e Sefer . 66 ! 93 Tuail 66

LY PO Sayad 66 Jbleg Wamail 66

L.Jl Do Hamdan 66 J_al:g_,uo Mabtehail 66
ul o Huan 66 é‘"“l“*ﬁ Haselst* 72
u.q),_lgj Futirish 66 W‘““L"“L""' Selselsim 72
P Gadd Hiush 66 E_l_;_l_._l; ‘I''Tha 72
u...p ' Ash 66 | Uas Fata 72
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Taylaqg Number
(appears in)

English Phonetic

L Tya 7
4......5.:..@.} Ham'ksah 7
‘\-O-g-’-ﬁ H'kamah 79
Ml Akeltik 7
w-‘-l-"-’ Baglis _ 7
bh-lﬂ*l-ﬂ-*' Sugliti* 7
2t Lotid -

l_-n 9.._‘:-‘ Ahboya 72

L)‘“" ) > Harish 72

d,...al S Damis 72

St Lahith 72

Book of Dcadly Names: Pxppcndix of .Magical Names

Arabic English Phonetic Taylag Number

(appears in)

U"’W Mahmahush 7
UM-Q S0 Badhesh 7
OB Yedhish 75
oSS Kalikikush .
it )Lﬂ Malak 7

S Kikh 72

oo ly. Ayhadah i
oolgo Hihadah +
d...u LQ.u Tenhashat +

d.::l [ Hawa'yat +
Aad ).n_: Begershafat +
d_z..u; Karshdat +
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Arabic English Phonetic Taylag Number

I

(appears in)

Quick LisT OF INGREDIENTS

i.a: Ln......n Shefahat
" Ingredient Name Ingredient Appears
O s ) Wamayah (Arabic) Name In
(English) Taylaq
Ampns Tafhadah il A Purgative 49
0 g y> Jerhirah ua.”.:- )]9.'_> Abundant 62
Spring Water
An > Jerhah 4 8laa]l Acacia 52
o> Ahum Ladaall Alfalfa 23
yuac ‘sfer ;_._.JL; Algerian Ivy 15
GU Kalah o Aloe Vera 31, 66
Sgc Aloewood 12
QLQ-!.:.” d.al.n...,.; Anemone 27
E_}s)o Arnica 20,52
Sl Asafetida 7,8, 39,
| —— 47,51
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Book of Deadly Names: Appendix of Ingredients

Ingredient Name Ingredient Appears

(Arabic) Name In
(English) Taylaq

Q):.u'\.“ B89, Asafetida Root | 11

)Li-” Bay Leaves 19

o SJl Betal Nut Palm | 60

15 gus 4> o, yo Bile of Black 2,25
Snake

S)le BJ'IJ.a Bile of a Cow 7,8,22,

63

‘;jg-” 3)1;A Bile of a Crane | 34, 62

u._J]).é 5J|)-o Bile of a Crow | 4, 6, 34

£M| ol o Bile of a Frog | 57

Y SJIJ.A Bile of a Male | 34
Goat

et 3)1);: Bile of a 57
Predatory
Animal

u.....\SJ‘ 5)1).0 Bile of aRam |9

5|).> 5)1).0 Bile of a Small | 16, 28
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Ingredient Name Ingredient Appears
(Arabic) Name In
*. l:-l‘ll_:-_-'_;}iHI'l_:] T‘.l_\"l;l.-_l
_bs.-u-d 5)\)-0 Bile of a Turbot | 22
S 0, o Bile of a Wolf | 5, 62,69
e g |5 il Black Onion | 15, 68
Seed
Sl ay g Camel Milk 6,13
Butter
—adll Ol Cane Plant 61
%EJI 99, Cane Root s e 1
37,65
) G Cat Fat 26
Lasg]! Chicory 36
® _L.... Y22 | It was used in 36, 44,
(36) to describe | 51,57
Chicory but
in the rest of
manuscript it is
another name
for Coral
( ;‘-‘-"“J | ‘-\-;9)J| Chinese 1
_ | Rhubarb
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Ingredient Name Ingredient Appears
(Arabic) Name In
(English) Taylaq
3 > Christmas 20, 42
Rose (Black
Hellebore)
doe Cinnamon 65
).1..3[5 RO Cloudy Salve 29 67,71
J.m,é Cloves 15
) g Corncockle 43
s Costus Root 26
rn_..“ Oy Cow Tallow 19, 39, 50
(zt,‘JLl.;'J Lo Croton 60
yedl o Al e Deep Sea 59
Water
Ty O Delicate Wood | 16
el Lo Distilled Water | 33
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Ingredient Name Ingredient Appears
B (Arabic) Name In
(English) Taylaq
UL""‘" Dragon Blood | 33
H doo LI 0,903 Dried Cilantro | 21
&.J*‘"L' olaw Dried Rue 54, 64
ULDJ Endives 54
ugu)s Euphorbia 4,7,8,
14,45,71
15 gaw A o2 Fatof a Black | 35
Snake
BT PEAPE ) FatofaWild | 70
Donkey
QL_J (ul.'gJ) /QB}J)S-” Frankincense 31,32,33
Ed.é..c':ﬂ éLod Frog Brain 61
aall 89,5 / -1-1-»-15 Galbanum 13,37
Lg)l-um ﬁg)-; Garden Vines | 26
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Book of Deadly Names: Appendix of'lngrcdicnrs

Ingredient Name Ingredient Appears

(Arabic) Name [n
(English) Taylaqg

-J"’"L;S Gentian 9,49, 31,
(Soapwort) 53,56

J—‘-‘-""-') Ginger 54

S Grape Wine 55

o9l cad clo Green Alfalfa | 27
Juice

éL&Jl S Green Olive 3,41
Oil

L R Henna 38
Ointment

L> .l Henna Water 13, 30

g“-..h:J‘ )-"Jo Hooves of a 7
Male Goat

tall D9 Indian 4
Aloewood

Sl Jool Lo Juice of Swiss | 9,49
Chard

¥ )11 RO Laurel 18
Ointment

2bb

Ingredient Name Ingredient Appears

(Arabic) Name In
(English) Taylaq

P 9w Yl Lavender 27

&SI (L) Leek (juice) | 14,15,39

LJL’”)" Lemon Balm 42

L guiS Lesser Dodder | 29

o9 (39,) Licorice (root) | 64,65

J-U-é )‘é Long Pepper 54

N, Long Rhubarb | 4

J.:9_la.” "\';3)}” Smearwort 15

Foball gl Long Rhubarb | 33

T 9 89,F Mandrake 26,37, 61
Root

» )3 Mangrove Tree | 4,70

OP90 ) 7o Marjoram 29
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Ingredient Name

(Arabic)

Ingredient
Name
(English)

Appears
In

Taylaq

Book of Deadly Names: Appendix of l]ngrcdicnts

La..a.o.” / u,_a_la_a.o..” Mastic 32’ 43
Tt 5 ;SJ*‘ Mastic Resin 46
15 ga0 0 Lo (] Milk (Yoghurt) | 4
of a Black She
Donkey
bl oge Moist Aloe 15
L.e-"}“ Lo Mummy Water | 53
Sluo Musk 12
o yxo (%) Myrrh 31
o, Myrtle 66
d'“‘ 9 North African | 15
Giant Fennel
)"&"‘S Olibanum 4,12
09:3‘ Opium 3, 4, 14,
15, 45,
53, 7T
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Ingredient Name [Ingredient Appears
(Arabic) Name In
(Lnglish) Taylaq
reg> (93) [ G Opopanax 7.8, 10,
18, 48
;j—*—’. ol ) Palmated 20
Larkspur
l-‘>')3 ;§LC Pellitory 1,15, 41
Jals Pepper 54
aJle Perfume 16
Ol o Lol Pilewort 30
CLE-U‘ Pollen of a 61
Male Tree
| Al Rabbit Rennet | 17,22
O,9 (RO Rose Ointment | 26
3,9 :le Rose Water 15,16
Js (o) Rue 12,49
RV SJLa.c Rue Extract 48

269




Book of Deadly Names: Appendix of Jinn Names

Book of Deadly Names: prcndix of lngrcdicnt:‘-

Ingredient Name
(Arabic)

Ingredient
N;ll't"l e
(English)

:\]"‘I?L‘il I'S

II'I

Taylaq

Ingredient Name Ingredient Appears
(Arabic) Name In
(English) Taylaq
olod b Rue Liquid 10
Extract
ygiuasll (b all) 54 ,¢ Safflower Root | 30, 35
‘_'Jl).&.c",/ A Saffron 7.8 15,
16, 45,
64,72
C_._._i‘...» Sagapenum 14, 45
5&9.:..7:.@ Scammony 8
;7=-¢-|| ) Sea Sponge 15,37
o (0 Mexl>) Sesame 15,55
p.;.-iJ| o Sheep Tallow | 61
uL‘?ul} Silver Dross 15
L PR Sour Wine 67
L2l Le Starchy Water | 54
d.n...oJ | Storax 56
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P Sugar 45

Jorm (R )13-7- S > Syrian Rue 3,19,:25,
(Seed) 47,69

LS‘QL‘*’LJ‘)L-S Syrian Tar 70

A ,E o Syrian 21
tragacanth

l-é)Ja-” J«GI Tamarisk Root | 43

B lall Cda> Tamarisk 54
Wood

&)LWI o Tibia Marrow | 50

el Gl bl Tips of Trees 57

pLE> Unfermented 55
Grape Juice

S g )9 J&f Urine of a 2
Black Bull

= Jy Urine of a Boy |2

)9 Jg Urine of a Bull | 5,25
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Ingredient Name Ingredient Appears

(Arabic) Name In
(English) Taylaq

B J L Urine of a 22
Male Goat

Jaé 49 J}g Urine of a 34
Siring Bull

)3-7VJ‘ 8)9 Walnut Leaves | 66

U¥)9 Warrus 8

OM Sy Lo Water Running | 59
Under a Bridge

ol By White 54
Hellebore

o o White Lead | 52
Ore

ub-.:-." lass White 62
Naphtha

5,9l B led Windflower | 27

Jue Do / g v Zaatar 64, 72

P o J.” Lo Zamzam Water | 32

.)L:J))' Zedoary 20, 24,

52




